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48. Genel Kurulumuzun Değerli Üyeleri
Dear Delegates of the 48th General Assembly
2006 y›l› Türk Loydu’nun uzun zamandan beri
mücadelesini verdi¤i, Avrupa Birli¤inden (AB) kimlik
numaras›n› ald›¤› “Onaylanm›fl Kurulufl” olma
sürecinin sonuçland›¤› y›l olmufltur. Baflka bir ifade
ile AB’den “Onaylanm›fl Kurulufl” kimlik no’su
al›nmas› 2006 y›l›na damgas›n› vurmufltur.

Avrupa Birli¤i yeni yaklafl›m yönetmelikleri
kapsam›nda CE iflareti verebilecek Onaylanm›fl
Kurulufl olabilmek için 2003 y›l›nda yetkili kamu
kurulufllar›na müracaat ettik. Müracaat dosyalar›m›z
Onaylanm›fl Kurulufl numaras› almak için AB
Komisyonuna iletilmifl olmas›na ra¤men bizden
kaynaklanmayan çeflitli nedenlerle süreç komisyon
taraf›ndan 3 y›l geciktirilmifltir.

Uzun ve zorlu bir çal›flma sürecinin ard›ndan 21
Kas›m 2006 tarihinde nihayet 1785 kimlik numaras›
ile  Gaz Yakan Cihazlar yönetmeli¤inde Onaylanm›fl
Kurulufl olarak ilan edildik. Ard›ndan 12 Ocak 2007
tarihinde Bas›nçl› Ekipmanlar yönetmeli¤inde ayn›
kimlik numaras› ile Onaylanm›fl Kurulufl ilan edildik.

07 fiubat 2007 tarihinde Sanayi ve Ticaret Bakanl›¤›
ile protokol imzalayarak bu yönetmeliklerde kendi
kimlik numaram›zla faaliyete bafllad›k.

The year 2006 was the year in which Türk Loydu
obtained an identification number from the European
Union (EU) and after a long struggle became a
“Notified Body”. In other words, obtaining “Notified
Body” identification number from EU has made its
mark on 2006.

In order to become a Notified Body that could give
the CE mark within the scope of new approach
regulations of the European Union, we had applied
to the authorized public institutions in 2003. Though
our application files were forwarded to the
EU Commission to obtain a Notified Body number
without delay, due to various reasons, not arising
due to us, the process was delayed by the
commission for 3 years.

After a long and complicated work process, on
November 21, 2006 we were finally announced to
be a Notified Body for the directive of Appliances
Burning Gaseous Fuels with the identification
number of 1785. After that, on January 12, 2007,
we were announced to be a Notified Body for the
directive of Pressure Equipment with the same
identification number.

On February 7, 2007 we signed a protocol with the
Ministry of Industry and Trade and started our
activities with our own identification number for
these directives. 03

2006 y›l›nda Türk Loydu klasl› gemi say›s› % 7
art›flla 943’e ulaflm›flt›r. Toplam tonaj ise yine % 7
art›flla 4.544.198 GT olmufltur. 2006 y›l›nda klasa
al›nan 93 geminin toplam tonaj› 248.371’d›r. Klas
faaliyetinde büyüme hedeflerine ulaflabilmek için
geliflmelere paralel olarak teknik eleman kadromuzu
%30 art›rd›k. Ayr›ca Russian Maritime Register of
Shipping (RMRS), Lloyd Register (LR) ve Hellenic
Register of Shipping (HRS) ile iflbirli¤i anlaflmalar›
imzalad›k. Bu anlaflmalarla Karadeniz ve Balt›k
Denizi limanlar›nda Türk Loydu klasl› gemilerin
sörvey ihtiyaçlar›n›n karfl›lanmas› kolaylaflm›fl
olacak; Türkiye’de yeni infla edilen gemilerde
pay›m›z›n art›r›lmas› sa¤lanaca¤› gibi yurt d›fl›nda
gemi infla ettirecek armatörlerimizin de ihtiyaçlar›na
cevap vermifl olaca¤›z. Bu iflbirli¤i anlaflmalar› ile
servisteki gemilerde de art›fl sa¤layabilece¤imizi
bekliyoruz.

Denizcilik Müsteflarl›¤› taraf›ndan ihale edilen
“Türkiye Tersaneler Master Plan› Etüdü” ihalesi
al›nm›fl ve bilahare sözleflmesi imzalanarak
çal›flmalara bafllanm›fl ve projenin ilk üç etab›
tamamlanm›fl olup, nihaî aflamaya gelinmifltir.

Bu çal›flmayla; çevreye, sosyal, kültürel ve turistik
de¤erlere zarar vermeden k›y›lar›m›zdan azami
ölçüde yararlan›larak, bulundu¤umuz co¤rafyada
mukayeseli üstünlüklere sahip olabilecek tersane,
gemi söküm, yat-gezi teknesi yap›m ve gemi yan
sanayi yat›r›mlar›n›n bütünsel bir plan içinde
belirlenmesi hedeflenmektedir.

In 2006 Türk Loydu classed ship number reached
943 with an increase of 7%. Total tonnage was
4.544.196 GT again with an increase of 7%. In
2006 total tonnage of 93 ships that had been
accepted to the class was 248.371 GT. In the class
activity, in order to achieve the development goals,
parallel to the developments, we increased our
technical staff by 30%. In addition, we signed
cooperation agreements with Russian Maritime
Register of Shipping (RMRS), Lloyd Register (LR)
and Helenic Register (HRS). With these
agreements, meeting the survey needs of Türk
Loydu classed ships in the ports of Black Sea and
the Baltic Sea will be facilitated; our share in the
ships newly constructed in Turkey will provided to
be increased and we can also fulfill the needs of
our ship-owners who will construct a ship abroad.
With these cooperation agreements, we expect to
provide an increase in the ships at the service.

The tender of “Master Plan Study of Shipyards
of Turkey” that had been put out by the
Undersecretariat of Maritime Affairs was obtained,
and work has begun with the signing of the contract
afterwards.

With this work; we aim to determine the investments
of shipyard, ship dismantling, yacht construction
and related industry that can have comparative
superiorities in our geography within a holistic plan,
by maximum benefiting from our coasts without
damaging the environment and social, cultural and
touristic values.
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Denizcilik sektörünün daha da güçlenmesini
sa¤layacak bu plan›n Türk Loydu taraf›ndan
haz›rlamas› denizcilik camias›nda genifl bir
memnuniyet yaratm›flt›r.

Türk Loydu klas faaliyetlerinde Bayrak devletleriyle
IMO’nun A739 (18) nolu karar› uyar›nca sözleflmeler
imzalayarak Bayrak Devleti ad›na sörvey yapma
ve sertifika düzenleme yetkilerini almaya devam
etmifltir.

2006 y›l›nda Kamboçya, Azerbaycan ve Libya
idareleri ile temaslar yo¤unlaflt›r›lm›flt›r. Kamboçya
idaresi ile sözleflme imzalanm›fl, Libya ve
Azerbaycan ‹dareleri ile ise 2007 y›l› içinde
sözleflmeler imzalayaca¤›m›z› tahmin ediyoruz.

AB’nin 94/57/EC direktifine göre tan›nm›fl kurulufl
(Recognized Organization) olabilmemiz için gerekli
haz›rl›klar tamamlanmak üzeredir. 2006 y›l›nda
merkez ofisimizde Türk Loydu’nu AB’ye önerecek
olan Slovakya Devlet yetkilileri ile haz›rl›klar›n
gözden geçirildi¤i ve durumun de¤erlendirildi¤i bir
toplant› düzenledik.

2007 y›l› sonuna kadar Slovakya idaresi taraf›ndan
gerekli denetimler yap›larak AB’ye önerilme sürecini
tamamlayaca¤›z.

Yapt›¤›m›z ifllerdeki yeterlili¤imizin göstergesi olan
Akreditasyon kapsam›m›z›n geniflletilme sürecini
2006 y›l›nda da devam ettirdik.

Preparation of this plan that will strengthen the
maritime sector more, by Türk Loydu has created
a satisfaction in maritime community.

Türk Loydu has signed agreements with Flag States
according to the decision number A739 (18) of IMO
and continued to obtain the authority to make
surveys and prepare certificates in the name of
Flag States.

In 2006, contacts with Cambodian, Azerbaijani and
Libyan administrations were intensified. An
agreement was signed with Cambodian
administration and we estimate to sign agreements
with the administrations of Libya and Azerbaijan in
2007.

The required preparations to become a Recognized
Organization according to the 94/57/EC Directive
of the EU are about to be completed. In 2006 we
organized a meeting in our headquarters with
Slovakian State authorities who will recommend
us to the EU, in which our preparations were
reviewed and the status was evaluated.

By the end of 2007, necessary inspections will have
been conducted by the Slovakian administration
and we will complete the process of being
recommended to the EU.

We continued the expansion of the scope of our
Accreditation which is an indicator of our capability
in the work that we have conducted.

ISO 17020 standard›na göre A tipi muayene
kuruluflu kapsam›m›za “Kald›rma makineleri
periyodik kontrolleri yapma,” yetkisini de ilave ettik.

Ayr›ca, EN 45012 standard›na göre, TÜRKAK’tan
akredi te olan çevre yönet im sistemler i
belgelendirmesi kapsam›na tar›m ve bal›kç›l›k, g›da,
kimya, bilgi teknolojileri eklenerek geniflletilmifltir.

2006 y›l› içinde; pazarlama ve sat›fl faaliyetlerinin
profesyonel ve sistematik flekilde gerçekleflmesini
teminen organizasyonda Pazarlama ve Sat›fl
Sorumlusu tan›mlanarak görevlendirme yap›lm›flt›r.

AYGAZ,OPET, BP ve SHELL gibi önemli kurulufllara
ait çeflitli yerlerdeki dolum tesislerinin gemi ba¤lama
sistemlerinin gerilme analizleri, proje onay› ve
montaj kontrol ler i  baflar›yla yap›lm›flt›r .

Bu baflar›n›n elde edilmesinde katk›s› olan tüm
çal›flanlar›m›za, bizi her zaman destekleyen
kamu ve özel sektör yetkililerine, iflbirli¤i
yapt›¤›m›z kurulufllara, güvenlerini devam ettiren
müflterilerimize teflekkür eder, hepinize sayg›lar
sunar›z.

YÖNET‹M KURULU

We added the authority to “Performing lifting
machines periodical controls” to the scope of our
type A inspection body according to the ISO 17020
standard.

In addition, according to the EN 45012 standard,
the scope of certification of environmental
management systems, accredited by TÜRKAK was
expanded with the addition of agriculture and fishery,
food, chemistry and information technologies.

Within 2006; to provide professional and
systematical realization of marketing and sales
activities, Marketing and Sales Responsible was
defined and commissioned.

Stress analyses, project approvals and assembly
controls of ship mooring systems of filling facilities
of important establishments such as AYGAZ, OPET,
BP and SHELL found in various places were
successfully performed.

We would like to thank all our staff, public and
private officials who have always supported us, the
institutions that we collaborated with and our trusting
customers who all participated in this achievement
and we pay homage to you all.

THE BOARD OF DIRECTORS
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Deniz Endüstrisi Bölümü
Ship Division
Dönem içinde Türk Loydu klasl› gemi say›s› % 7
art›flla 943’e ulaflm›flt›r. Toplam tonaj ise, yine %
7 artarak, 2006 sonu itibariyle, 4.544.196 GT
olmufltur.

2006 y›l› içinde ya da daha önce baflvurmufl olup
da ifllemleri 2006’de tamamlanarak klasa al›nm›fl
olan gemilerin say›s› 126, toplam tonajlar› ise
631.360 grostondur. Bu gemilerin 63 adedi do¤rudan
Türk Loydu klas›na al›nanlar (77.947 GT), 63 adedi
ise “ikinci klas” olarak klasa al›nanlar (553.413
GT)d›r.

2006 y›l›nda klas talebi için baflvuran “yeni infla”
say›s› 80’dir. Bunlar›n 7 adedi pilot bot, 34 adedi
yat,  26 adedi ahflap yolcu teknesi, 3 adedi küçük
yolcu motoru, 7 adedi yolcu gemisi, 2 adedi römorkör
ve 1 adedi dubad›r

Yap›mlar› Türk Loydu kontrolunda sürdürülerek
2006 y›l› içinde bitirilen ve Türk Loydu klas› alan
21 adet gemiden 1 adedi kuruyük gemisi,  1 adedi
tanker, 5 adedi römorkör, 10 adedi yat, 1 adedi
bal›kç› gemisi, 3 adedi pilot botudur.

ISM sertifikaland›rma hizmetleri kapsam›nda
klas›m›zdan DOC belgesi almak üzere 2006 y›l›
içinde müracaat eden 31 firman›n 27’sinin; SMC
belgesi için baflvuran 40 geminin 34’ünün ifllemleri
tamamlanarak sertifikalar› düzenlenmifltir.
Di¤erlerinin ifllemleri devam etmektedir. 2006 y›l›

There are 943 ships (which represents an increase
of %7 over the previous year) classed with Türk
Loydu that amounts to 4.544.196 GT which also
represents an increase of %7 as per the end of
2006.

After completion of necessary surveys for class
entry, class certificates of 126 ships were issued
during 2006. Total gross tonnage of those ships is
631.360 GT. Out of these 126 ships 63 of them are
directly admitted to TL (77.947 GT) and 63 of them
are admitted to TL as “second class” (553.413 GT).

In 2006 80 applications were made for “new building”
to be built under TL class control. These are 7 pilot
boat, 34 yachts, 26 wooden passenger boats, 3
small passenger boats, 7 passenger ships, 2 tug
boats and 1 pontoon.

New building of 21 ships were completed and class
certificates were issued in 2006 as follows; 1 general
cargo ship, 1 oil tanker, 5 tug boats, 10 yacht, 1
fishing vessel, 3 pilot boats.

Within the scope of ISM CODE, 31 companies
applied for DOC, 27 of them were certified, and 40
ships applied for SMC and 34 of them were certified
during 2006. Certification processes for the others
are in progress. The number of companies that
received DOC from TÜRK LOYDU is 174 and the 03

sonu itibariyle kuruluflumuzdan DOC belgesi alm›fl
firma say›s› 174, SMC belgesi alm›fl gemi say›s›
ise 332 dir.

2006 y›l› içinde ISPS Code gere¤i Uluslararas›
Gemi Güvenlik Sertifikas› (ISSC) verilmesi için
kuruluflumuza toplam 50 gemi baflvurmufl ve
sözleflme imzalanm›flt›r.  Sözleflme imzalayan 50
gemiden 42 adedi Türk Bayrakl›, 8 adedi ise yabanc›
bayrakl›d›r. Sözleflme imzalayan gemilerin tümü
Gemi Güvenlik Plan’lar›n› (GGP) onay için
kuruluflumuza sunmufllar ve 48 adedi onaylanm›flt›r.
47 gemiye  Uluslararas› Gemi Güvenlik Sertifikas›
(ISSC) tanzim edilmifltir. Sertifika verilen gemilerden
25 adedi Türk Loydu klasl›, 20 adedi di¤er klasl›,
2 adedi ise klass›z gemilerden oluflmaktad›r.

Türk Loydu Marmaris Temsilcili¤i 2006 y›l›
içinde aç›larak faaliyete geçmifl; Sörveyör Ayd›n
SÖNMEZ bölgedeki tersanelerde infla edilen yat,
ahflap yolcu teknesi, küçük yolcu motoru v.b.nin
klaslama faaliyetleri ile gezi tekneleri CE uygunluk
de¤erlendirme hizmetleri baflta olmak üzere, Türk
Loydu Marmaris temsilcisi olarak göreve bafllam›flt›r.

Türk Loydu Suriye temsilcili¤i Nejem Co. taraf›ndan
2006 y›l›nda Türk Loydu klasl› muhtelif gemilerin
çeflitli sörveyleri gerçeklefltirilmifl, ISM ve ISPS
kodlar› kapsam›nda denetimler yap›lm›flt›r.
Türk Loydu klasl› muhtelif gemilerin ‹talyan
limanlar›ndaki sörveyleri, ‹talya temsilcimiz
Logistic Transport Services Srl taraf›ndan,
Yunanistan limanlar›ndaki sörveyleri de  Yunanistan
temsilcimiz Alpha Marine Services Ltd. taraf›ndan
gerçeklefltirilmifltir.

number of ships that received SMC from TÜRK
LOYDU is 332 by the end of 2006.

In accordance with the requirements of the ISPS
Code Turk Loydu signed contracts with 50 ships
to issue International Ship Security Certificate
(ISSC) during 2006. Out of these 50 ships, 42 ships
are carrying the Turkish Flag and 8 are carrying
other flags. All of the ships that signed contracts
submitted their ship security plans (SSP) for approval
and 48 plans were approved. International Ship
Security Certificates (ISSC) were issued for 47
ships. Out of these 47 ships, 25 are classed with
Türk Loydu, 20 are classed with other classification
societies and 2 are not classed by any society.

Türk Loydu opened a Branch Office in Marmaris
and Mr. Ayd›n Sönmez started as an exclusive
surveyor during 2006. Mr. Sönmez is in charge of
the classification activities in the area mainly for
yachts, wooden passenger ships, small passenger
boats etc. and EC Conformity Assessment activities.

Various surveys and audits within the scope of the
ISM & ISPS codes were performed by Nejem Co.,
the Representation Office of Türk Loydu in Syria.
Various surveys were carried out on board Türk
Loydu classed vessels calling at Italian ports by
the Representation Office of Türk Loydu in Italy,
Logistic Transport Services Srl and various surveys
were also carried out on board Türk Loydu classed
vessels calling at Greek ports by the Representation
Office of Türk Loydu at Greece, Messrs. Alpha
Marine Services Ltd.
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2006 y›l› içinde teknik dan›flmanl›k hizmetleri
kapsam›nda, muhtelif gemi ve yatlar›n kondisyon ve
de¤er tespit sörveyleri ile malzeme sarfiyat tespitleri
yap›lm›flt›r.

D›fl ‹liflkiler kapsam›nda Türk Loydu’nun  94/57 nolu
AB direktifi uyar›nca Tan›nm›fl Kurulufl (RO) olabilmesi
için AB komisyonuna önerilmesi süreci 2006 içinde
bafllat›lm›fl ve 18 – 21 Ekim 2006 tarihleri aras›nda
Slovakya Denizcilik Idaresi yetkililerinin kat›ld›¤› bir
ön denetim gerçekleflmifltir.

Suriye temsilcimiz Nejem Co. taraf›ndan yürütülen
baflar›l› bir ön haz›rl›ktan sonra Deniz Endüstrisi Bölüm
Baflkan› Tansel T‹MUR ve D›fl ‹liflkiler Koordinatörü
Süphan PEKGÜN taraf›ndan, Nejem Co. ve Nejem
Co. Lübnan temsilcisi Zervos Shipping Agency s.a.r.l.
ile birlikte Kamboçya Denizcilik ‹daresi ISROC’a bir
ziyaret gerçeklefltirilmifl ve sonucunda 23 Haziran
2006 tarihinde Türk Loydu ile Kamboçya Denizcilik
‹daresi temsilcisi ISROC aras›nda bir yetki devri
anlaflmas› imzalanm›flt›r.

A.739(18) say›l› IMO Karar› çerçevesinde imzalanan
bu anlaflma ile Türk Loydu  KAMBOÇYA bayrakl›
gemilerin sörvey ve sertifikaland›r›lmalar› konusunda
yetkili k›l›nm›fl; böylece kuruluflumuzu yetkilendirmifl
Bayrak Devleti say›s› 8’e ç›km›flt›r.

TÜRK LOYDU klasl› gemilerin Kuzey Karadeniz ve
Balt›k Denizi limanlar›nda muhtemel sörvey ihtiyaçlar›n›
karfl›lamak amac›yla Russian Maritime Register of
Shipping (RMRS) ile 11 Nisan 2006 tarihinde bir
iflbirli¤i anlaflmas› imzalanm›flt›r. Söz konusu bölgede
sörvey ihtiyac› do¤an Türk Loydu klasl› gemiler
için do¤rudan TÜRK LOYDU Merkez Ofisi’ne
baflvurulmal›d›r.

As a part of the consultancy activities of technical
advisory services, condition surveys, valuations
and assessment of material consumption of various
ships and yachts were carried out during 2006.

A pre-audit carried out during 18 – 21 October 2006
by the representatives of the Maritime Administration
of the Slovak Republic in order to start the
process of proposal of  Türk Loydu  to the European
Commission for recognition as per the EC Directive
94/57.

After succesfull efforts and preparations of our
Syrian Representative, Nejem Co., Head of Ship
Department Mr. R. Tansel Timur and Coordinator
for Foreign Relations Mr. A. Süphan Pekgün visited
the International Ship Registry of Cambodia (ISROC)
 together with Nejem Co. and Zervos Shipping
Agency s.a.r.l. (Lebanon Representative of Nejem
Co.). During this visit an Authorisation Agreement
was signed between ISROC and Türk Loydu on
23 June 2006.

By signing this agreement as per IMO resolution
A 739(18) Türk Loydu is authorised by the Flag
Administration of Cambodia to carry out
statutory surveys and issue certificates. Hence the
number of the Flag States that authorized Türk
Loydu increased to 8.

TÜRK LOYDU signed a co-operation agreement
with Russian Maritime Register of Shipping (RMRS)
to meet the survey requirements of the ships at the
North Black Sea and Baltic Sea Ports, on 11 April
2006. The survey requirements at the North Black
Sea and Baltic Sea Ports should be made directly
to the Head Office of TÜRK LOYDU.
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2005 y›l›nda Hellenic Register of Shipping ile
imzalanan iflbirli¤i anlaflmas› ile bafllat›lan Gezi
Tekneleri Uygunluk De¤erlendirme hizmetleri
kapsam›nda 2006 y›l›nda 9 adet gezi teknesine
CE Uygunluk Sertifikas› düzenlenmifltir.

Hellenic Register of Shipping ile Türk Loydu
aras›ndaki iflbirli¤inin kapsam›, 31.10.2006 tarihinde
Pire’de imzalanan yeni bir anlaflma ile geniflletilmifl;
yeni infla veya mevcut gemilerin, yat ve di¤er
teknelerin her türlü dual klaslama ve sertifikasyonu,
malzeme ve ekipman sertifikaland›r›lmas›
iflbirli¤i kapsam›na al›nm›flt›r. Bu anlaflman›n
uygulanmas› ile Yunanl› armatörlerin Türkiye’de
yapt›racaklar› gemilerin teknik kontrollar›nda önemli
kolayl›klar sa¤lanm›fl olaca¤›ndan, Türkiye
tersanelerine yeni ifl imkanlar› do¤mas›
beklenmektedir.

Öte yandan TÜRK LOYDU, Türkiye’nin denizcilik
ve gemi infla sektöründeki sürekli geliflmesine
paralel olarak Lloyd’s Register (LR) ile  uzun süreli
bir iflbirli¤inin ve yak›n çal›flma ortam›n›n
bafllat›lmas›n› da sa¤layacak olan bir iflbirli¤i
anlaflmas›n› da 27 Eylül 2006 tarihinde imzalam›flt›r.

Anlaflma, yeni infla edilen ve servisteki gemilerin,
mobil offshore platformlar›n›n klaslanmas›; enerji
sektöründe (petrol ve gaz) dan›flmanl›k; üçüncü
taraf kontrolluk ve do¤rulama hizmetleri; yönetim
sistemleri belgelendirmesi ve e¤itim hizmetleri
sa¤lanmas›; AB yönetmelikleri kapsam›nda
uygunluk de¤erlendirme hizmetlerini kapsamaktad›r.

As a result of associate works with Hellenic Register
of Shipping within the scope of the co-operation
agreement signed on 2005, EC Certification of
Conformity issued for 9 recreational crafts during
2006 in scope of EC Conformity Assessment
activities.

The scope of co-operation between Hellenic
Register of Shipping and Türk Loydu is extended
by a new agreement signed on 31.10.2006 at
Piraeus. By this new agreement dual classification
of the new buildings, existing ships, yachts and
other vessels as well as the certification of marine
equipment are included in the co-operation activities.
By putting into practice this agreement, the Greek
Shipowners will have the opportunities of benefiting
facilities for the technical supervising of their ships
to be built in Turkey. This would be a reason for
them to prefer Turkish Shipyards.

Recognizing that Turkey continues to develop as
a major hub for shipping and ship construction with
the potential for high growth in this sector Lloyd’s
Register (LR) and Türk Loydu (TL) have signed a
cooperation agreement on 27 September 2006.

The agreement will ensure long term co-operation
and close working between the two parties.
The agreement covers classification of new building
ships, ships in service and mobile offshore units.
It also includes consultancy services for energy
sectors (Oil and Gas), third party inspection services,
management system certification & training services
and EU directives compliance services.
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Kara Endüstrisi Bölümü
Land Industry Division
Günümüzde kazan, bas›nçl› kap ve çelik
konstrüksiyon imalatlar için, 10’dan fazla tasar›m
kural›n›n uygulanmakta oldu¤u göz önüne al›n›rsa,
bu ürünlerin proje ve imalat kontrollerinin de bafll›
bafl›na bir uzmanl›k alan› oldu¤u anlafl›l›r. Kuflkusuz
bu ifli yapacak elemanlar›n tecrübeli olmalar›n›n
yan› s›ra teorik bilgiye de sahip olmalar›
gerekmektedir. Türk Loydu Endüstri Bölümü, bu
çerçevede baflta TL, kurallar› TSE standartlar›
olmak üzere, AD-Merkblätter, ASME, TRD, ADR,
AWS, FEM, ISO, EN, API ve di¤er uluslararas›
standartlara göre kontrol yapmaktad›r. Do¤al olarak
burada önemli olan, tasar›m›n, bu standart ve
kodlardan birini seçerek imalat projesinin ona göre
haz›rlanmas›d›r. Seçilen standart ve kod, imalat
projesinde belirtilmelidir.

Verdi¤i hizmetlerin, düzenledi¤i belgelerin ve
uluslararas› geçerlili¤i olan Türk Loydu, sanayi
kurulufllar›na afla¤›daki konularda hizmet
sunmaktad›r.

ONAY H‹ZMETLER‹
Üretimde kullan›lan ana ve sarf malzemeler ile
ekipmanlar›n menfle ve/veya kalitesi, imalat ve test
planlar›, kaynakç› testleri, WPS ve PQR/WPQR
onaylar›.

Considering the existence of approx. 10 different

design rules and regulations for the production of

boilers, pressure vessels and steel constructions,

project and production control work of said products

are accepted as an independent expert field.

Certainly, the personnel charged in this job should

have theoretical knowledge in addition to their

experiences.  In this scope, TL industrial division

performs the controls according to TL, TSE, AD-

MerkBlatter, ASME, TRD, ADR, AWS, API, FEM,

ISO, EN and other international standards. Naturally,

the basic point is to prepare the production project

in accordance to those standards and codes. The

selected standard and code has to be mentioned

in the production project.

While its certificates and services have international

validity, Türk Loydu offers industrial organizations

services on the subjects below.

VERIFICATION SERVICES

Verification by testing and inspection of material,

machinery, production, test plans, welder

certifications, WPS and PQR/WPQR approval. 03

‹MALAT KONTROLLER‹
Endüstriyel üretim tesisleri, çelik yap›lar, viyadükler,
PE borular, çelik borular, deniz platformlar› ve deniz
alt› boru hatlar›, do¤algaz boru hatlar›, LPG/LNG
depolama tanklar›, kazanlar, bas›nçl› kaplar, buhar
tesisleri ve benzeri imalat ve montaj kontrolleri

MALZEME SERT‹F‹KALANDIRILMASI
Metal borular ve metal levhalar›n ilgili standartlar›na
(API 5L, TS 6047, EN 10025, EN 10028 v.b.) göre
 sertifikaland›r›lmas›

KAYNAKÇI SERT‹F‹KALANDIRILMASI
Kaynakl› imalatlarda çal›flan kaynakç›lar›n ilgili
standartlar›na göre (EN 287-1,2, ASME Sec.IX,
AWS D.1.1, API 1104 v.b.) sertifikaland›r›lmas›

ÜÇÜNCÜ TARAF KONTROLLÜK VE GÖZET‹M H‹ZMETLER‹
Mal sahibi/müflteri ad›na, üretim yeri ve/veya
flantiyelerde kontrollük ve gözetim hizmeti verilmesi.
Tahribats›z test sonuçlar›n›n de¤erlendirilmesi ve
raporlanmas›, termin program› kontrolünde hizmet
verilmesi.

PER‹YOD‹K KONTROLLER
‹flçi sa¤l›¤› ve ‹fl Güvenli¤i Tüzü¤ü, ilgili kod ve
standartlara göre, periyodik muayene ve testlerinin
yap›lmas› zorunlu olan kald›rma / istifleme
makinalar›, kazan, kompresör tank› ve bas›nçl›
kaplar›n, y›ll›k periyodik muayene ve testlerinin
yap›lmas›.

PRODUCTION CONTROL
Production controls of fabrications, production
plants, steel structures, highway viaducts, platforms,
PE pipes, steel pipes, pipelines, natural gas lines,
LPG/LNG storage tanks, boilers, steam generators,
terminals prior to and during assembly.

CERTIFICATION OF MATERIALS
Certification of steel pipes and steel plates according
to relevant standards (API 5L, TS 6047, EN 10025,
EN 10028 etc.)

CERTIFICATION OF WELDERS
Certification of welders according to relevant
standards  (EN 287-1,-2, ASME Sec. IX, AWS D1.1,
API 1104 etc.)

THIRD PARTY INSPECTION AND SUPERVISION
SERVICES
On behalf of the customer, third party inspection
or supervision services at the place of production
or sites. Evaluation and reporting of non-destructive
tests, performing services according to delivery
program.

PERIODIC INSPECTIONS AND TEST SERVICES
According to worker health and work safety
regulation, annual periodic inspections and tests,
condition surveys of boilers, pressure vessel,
compressor tanks, hoisting lifting appliances, and
other mechanical equipment.
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DURUM TESP‹T SÖRVEYLER‹
Kazan, bas›nçl› kap ve endüstriyel tesislerin durum
tespit sörveyleri.

OTOGAZ ‹STASYONLARI TEST‹
Otogaz istasyonlar› LPG tank ve tesisat›n›n Sanayi
ve Ticaret Bakanl›¤›’n›n yönetmelik ve tebli¤leri
do¤rultusunda testlerinin yap›lmas› ve raporlanmas›

PROJE KONTROLÜ
Endüstriyel ürünlerin (kazan, bas›nçl› kap, kald›rma
donan›mlar›, vb.) ile ilgili projelerin kontrol ve onay›.

CE UYGUNLUK ‹fiARET‹
Basit Bas›nçl› Kaplar (87/404/AT), Bas›nçl›
Ekipmanlar (97/23/AT), Tafl›nabilir Bas›nçl›
Ekipmanlar (99/36/AT), Gaz Yakan Cihazlar
(90/396/AT) ve Yeni S›cak Su Kazanlar› (92/42/AT)
yönetmelikleri kapsam›nda CE uygunluk iflareti
hizmetleri.

TAHR‹BATSIZ MUAYENE H‹ZMETLER‹
Çelik konstrüksiyon imalat ve  çelik yap›lar,
atmosferik ve bas›nçl› depolama tanklar›, kazanlar,
kara ve denizalt› boru hatlar›, deniz platformlar›,
enerji santralleri, gemiler, yatlar, viyadükler ve
bunun gibi yap›lara, imalatlara ve tesislere hizmet
sunmakta olan Türk Loydu, ‹stanbul/Tuzla’da kendi
binas›nda kurulu laboratuvar›nda, müflteri iflyerinde,
tesisinde ya da gemisinde, kalibrasyonlar› düzenli
olarak

CONDITION SURVEYS
Condition surveys of boilers, pressure vessels and
industrial plants.

TEST OF AUTOGAS STATIONS
Testing and reporting of LPG tanks and installations
in auto gas  stations with respect to the relevant
regulations of Ministry of Industry and Trade.

PROJECT APPROVAL
Control and approval of industrial products such
as boilers, pressure vessels, lifting appliances, etc)

CE MARKING
CE Marking services in scope of Simple Pressure
Vessels (87/404/EEC), Pressure Equipment
(97/23/EC), Transportable Pressure Equipment
(99/36/EC), Appliances  Burning Gaseous Fuels
(90/396/EEC) and Efficiency Requirements for New
Hot-Water Boilers Fired with Liquid or Gaseous
Rules (92/42/EEC) directives.

NONDESTRUCTIVE TESTING SERVICES
Türk Loydu which serves the steel construction
manufacturing, atmospheric and pressurized storage
tanks, boilers, land and sub sea pipe lines, offshore
platforms, power plants, ships, yachts, viaducts
and similar structures and plants, carries out tests
in the following matters, and certifies test results in
its laboratories in  Tuzla, ‹stanbul  in its own building.
Additionally, Türk Loydu carries out and reviews 03

yap›lan modern tahribats›z test cihazlar› ile afla¤›daki
konularda testler yapmakta ve test sonuçlar›n›
belgelendirmektedir.

• Kaynak dikifllerinin kontrolü için ultrasonik testler,
• Malzemelerin iç yap›s›ndaki süreksizliklerin

(laminasyon, çatlak, cüruf, porozite v.b.) ultrasonik
metotla saptanmas›,

• Malzeme kal›nl›k ölçümleri,
• Ultrasonik yüzey sertlik ölçümleri,
• Girdap ak›mlar› (eddy current) test metodu ile

malzeme yüzey hatalar›n›n tesbiti,
• Ulafl›lamayan makina bölümlerinin ve borular›n

endeskop cihaz› ile muayenesi,
• Titreflim ve gürültü ölçümleri,
• Kapal› ve aç›k mekanlarda gaz kaça¤› ölçümleri,
• Ahflap,beton v.b. malzemelerde bünye içindeki

nemin ölçümü,
• Deniz tafl›tlar›n›n dinamometre ile çekme gücü
  (bollard pull) testleri,
• Kald›rma makinalar›nda dinamometre ile kald›rma

kapasitesi belirleme testleri.

KARA ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ ÇALIfiMALARI
Türk Loydu Endüstri Bölümü özellikle kazan, bas›nçl›
kap ve çelik konstrüksiyon imalatlar›n›n kontrolünde
büyük bilgi birikimi ve deneyime sahiptir. Türk Loydu
kuruldu¤u 1962 y›l›ndan bugüne kadar, yani geçen
44 y›l içinde 5530 adet’e yak›n de¤iflik tip ve
büyüklükteki kazan›n imalat kontrolünü yapm›flt›r.

tests at the customer sites, plants or ships, with
modern and non-destructive test devices, the
calibrations of which are checked regularly.

• Ultrasonic tests for checking of the welding joints,
• Finding out via ultrasonic methods the discontinues

in the internal structures of the materials
(lamination, cracks, slay, porosity, etc.),

• Material thickness measurements,
• Ultrasonic surface hardness measurements,
• Finding out material surface defects with the eddy

current test method,
• Inspection of the machinery parts and pipes that

cannot be accessed with endoscopic device
• Vibration and noise measurements,
• Gas leakage measurements in covered and open

areas,
• Measurement of the humidity in the materials

such as wood, concrete, etc.,
• Bollard pull tests with dynamometer device,
• Tests for determining the lifting capacities via

dynamometers, in lifting machines.

ACTIVITIES OF LAND INDUSTRY DIVISION
The Land Industry Division has gained considerable
knowledge and experience, especially in quality
control of boilers, pressure vessels and steel
constructions. Since 1962, when TL was
established, i.e. in the past 44 years production
controls of 5530 boilers of different types and sizes
have been
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Ayn› flekilde yaklafl›k 27366 adet hacimleri 1 ila

7000 m3 aras›nda olan bas›nçl› kap ve depolama

tank› imalat kontrolü yapm›flt›r. Bunlar sanayi gazlar›

diye adland›r›lan LPG, klor, oksijen, amonyak, azot,

karbondioksit, etilen, propan, bütan v.b. gazlar›n

depolanmas›nda ve nakliyesinde kullan›lan kaplard›r.

Kazan ve bas›nçl› kaplar›n tasar›m ve imalat

kontrolleri ulusal ve uluslararas› kod,standartlara

ve AB direktiflerine uygun olarak yap›l›r.

KARA ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ 2006 YILI H‹ZMETLER‹

DA⁄ILIMI

2006 y›l› içerisinde verilen sertifikaland›rma ve

belgelendirme hizmetleri da¤›l›m› afla¤›daki gibidir.

• Is›tma yüzeyi 30 – 350 m2 aras› 30 adet kazan

için sertifika,

• Hacimleri 1 – 5000 m3 aras› 766 adet bas›nçl›

kap için sertifika,

• 1295 kaynakç›n›n testlerinin yap›lmas› ve

sertifikaland›r›lmas›,

• 176 adet kazan ve bas›nçl› kap için y›ll›k periyodik

kontrol yap›lmas› ve raporlanmas›,

• 22 çelik levha grubu için malzeme sertifikas›,

• 45 adet kaynak yöntem onay› (WPS) ve kaynak

yöntemi do¤rulama raporu (WPQR) onay›,

• 10 boru grubu için sertifika,

certified. Similarly, production controls of approx.

27366 pressure vessels and storage tanks with

volumes of 1-7000 m3 have been certified. These

pressure vessels are used in storage and

transportation of LPG, chloride, oxygen, hydrogen,

ammonia, nitrogen, CO2, ethylene, propane, butane

etc.

The design and production control of boilers and

pressure vessels have to be made in accordance

with national or international codes, standards and

EU directives.

LAND INDUSTRY DIVISION SERVICES IN 2006

During the year 2006, Land Industry Division has

issued following certificates and reports:

• Certificates for 30 boilers having heating surfaces

between 30 – 350 m2

• Certificate for 766 pressure vessels having

volumes between 1 – 5000 m3

• Carrying out tests and certification of 1295 welders

• Annual periodical control and reports of 176 boilers

and pressure vessels.

• Certification of  22 group steel plates,

• Approval of 45 welding procedure specifications

and welding procedure approval records,

• Certification of 10 groups of pipes. 03

• Kazan ve bas›nçl› kaplar için 558 adet hidrostatik
bas›nç testi raporu,

• 8 tip kaynak elektrodu y›ll›k tekrar testi kontrol
belgesi,

• 135 adet farkl› ihraç ürünün son kontrolleri, testleri
ve gözetim hizmetlerinin raporlanmas›,

• 2 ifl yeri için yeterlilik belgesi,
• 479 adet kald›rma makinas› y›ll›k periyodik kontrol

raporu,
• Di¤er çeflitli kontrollük hizmetleri için 150 adet

rapor ve sertifika
• 45 adet LNG kriyojenik tanklar›n imalat kontrolü

• Hydrostatic test report for 558 boilers and pressure

vessels,

• Annual control reports of  8 type welding electrode

• Final inspection, tests and supervision services

for 135 different export products

• 2 Workshop Qualification Certificates

• Annual periodic control report for 479 lifting

appliances

• Certification of 150 products

• 45 cryogenic LNG tanks are manufacture

REFERANSLAR / REFERENCES

Ç‹MTAfi having TL approval certificate of
manufacture and production processes, produces
mainly pressure vessels, in 2006 Ç‹MTAfi produced

97 LPG tanks with volumes between 1.7-115 m3.
Türk Loydu performed production, project approvals,
production controls and hydrostatic pressure tests.

Ç‹MTAfi ÇEL‹K ‹ML.MON.ve TES.A.fi.

Türk Loydu’ndan Sanayi Tesisleri Üretim Metodu
‹fl Yeri Yeterlilik Belgesi olan ve a¤›rl›kl› olarak
bas›nçl› kap imal eden Ç‹MTAfi, Türk Loydu
kontrollü olarak 2006 senesinde 97 adet hacimleri
1.7-115 m3 aras›nda de¤iflen LPG tank› imal etmifltir.
Bunlar›n imalat projeleri onaylar›, imalat kontrolleri
ve hidrostatik bas›nç testleri nezaretimizde
yap›lm›flt›r.

Çorum’da faaliyet gösteren firman›n 51 adet
kazan›n›n ve hacimleri 1.75-210 m3 aras›nda
de¤iflen LPG tank›n›n proje kontrolü, imalat kontrolü
ve hidrostatik bas›nç testi yap›lm›flt›r.

Project controls, production controls and hydrostatic
pressure tests have been  performed on 51 steam
boilers and  LPG tanks having volumes between
1.75-210 m3, which have been produced in Çorum.

CAZGIR ‹NfiAAT ISI S‹S. A.fi.
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CHN HAMLE MAK‹NA

A¤›rl›kl› olarak Bas›nçl› Kap imal eden firma, Türk
Loydu kontrollü olarak 2006 senesinde 560 adet
hacimleri 5-180 m3 aras›nda de¤iflen LPG tank›
imal etmifltir. Bunlar›n imalat projeleri onaylar›,
imalat kontrolleri ve hidrostatik bas›nç testleri
nezaretimizde yap›lm›flt›r.

This firm mainly dealing with pressure vessels
produced 560 LPG tanks with volumes between 5-
180 m3 in 2006. Türk Loydu performed project
approvals, production controls and hydrostatic
pressure tests.

EMEL KAZAN

Çeflitli kapasitelerde 3 adet buhar kazan› ve 3 adet
bas›nçl› kap imal etmifltir. ‹malat projeleri onay›,
imalat kontrolleri ve bas›nç testleri TL taraf›ndan
yap›lm›flt›r.

Project approvals, production controls and pressure
tests of 3 steam boilers having various capacities
and 3 pressure vessels have been completed.

Project approvals, production controls and pressure
tests of 12 steam boilers having various capacities
have been completed.

Türk Loydu’ndan Sanayi Tesisleri Üretim Metodu
‹flyeri Yeterlil ik Belgesi olan firma çeflitli
kapasitelerde 12 adet buhar kazan› imal etmifltir.
‹malat projeleri onay›, imalat kontrolleri ve bas›nç
testleri TL nezaretinde sertifikaland›r›lm›flt›r.

SELN‹KEL ISIT. KL‹MA C‹H. A.fi.

TABOSAN MUH.‹ML.ve MON. Afi.

A¤›rl›kl› olarak bas›nçl› kap imal eden firma Türk
Loydu proje onay›, imalat kontrolü ve hidrostatik
bas›nç testine nezaretimizle 2006 y›l›nda 3-115 m3

aras›nda de¤iflen 230 adet LPG tank› imal etmifltir.

This firm mainly dealing with pressure vessels
produced 230 LPG tanks with their volumes varying
between 3-115 m3. Türk Loydu performed project
approvals, production controls and pressure tests.

M‹M-MAK MAK. ‹MAL. MON. SAN. T‹C.LTD.fiT‹.

Ankara’da faaliyet gösteren firman›n imal etmifl
oldu¤u ve hacimleri 10-45 m3 aras›nda de¤iflen 33
adet LPG tank›n›n proje, imalat ve bas›nç testi
kontrolleri yap›lm›flt›r.

Project controls, production controls and hydrostatic
pressure tests have been performed 33 LPG tanks
having volumes between 10-45 m3 which have
been produced in Ankara. 03

OPET PETROLCÜLÜK A.fi.

OPET Körfez terminalinde API 650’ye göre infla edilen
2 adet depolama tank›n›n imalat kontrolleri, tesis ile
dolum platformu aras›ndaki 5 km lik 18" API 5L, PSL2
ve 2 km 8" API 5L, PSL1 kalitesindeki boru hatt›
inflas›n›n kontrollerine bafllanm›flt›r. Depolama
tanklar›n›n ve 8" boru hatt›n›n imalat  kontrolü ve
testleri tamamlanm›flt›r. 18" hatt›n infla ve kontrol
çal›flmalar›n›n yar›s› tamamlanm›fl olup kalan k›s›mdaki
infla ve kontrol çal›flmalar› devam etmektedir. Proje
kapsam›nda dolum platformu ayaklar›n›n splash-zone
bölgesinin kaplamas› ve yenilenen anotlar›n uygunluk
kontrolleri tamamlanm›flt›r.

OPET Körfez terminal’s 2 storage tanks inspections,
constructed as per API, and terminal-fill platform
pipeline construction, 5 km 18" API 5L, PSL2, 2
km 8" API 5L, PSL1 have been performed. Also
inspection of repair of splash zone of jetty.

‹GDAfi

‹GDAfi ad›na BORUSAN, ÜMRAN Boru, NOKSEL
ve ERC‹YAS firmalar› fabrikalar›nda çelik do¤algaz
borular›n›n ilgili standartlar›na göre imalat kontrolleri
yap›larak sertifikaland›r›lm›flt›r.

Production controls and certification of Steel NG
pipes according to the related standards have been
performed in BORUSAN, ÜMRAN BORU, NOKSEL
and ERC‹YAS on behalf of ‹GDAfi.

BOTAfi PROJELER‹ BORU ‹MALAT KONTROLLER‹

Botafl Boru Hatlar› için üretilen ÜMRAN, NOKSEL
ve ÖZMAK firmalar› fabrikalar›nda çelik do¤algaz
borular›n›n ilgili standartlar›na göre imalat kontrolleri
yap›larak sertifikaland›r›lm›flt›r.

Production controls and certification of Steel NG
pipes, produced for Botafl pipelines according to
the related standards have been performed in
ÜMRAN, NOKSEL and ÖZMAK.

3.TARAF GÖZET‹M  H‹ZMETLER‹ / THIRD PARTY SUPERVISION SERVICES

Müflteri ad›na SÜPERL‹T, ‹SDEM‹R firmalar›nda
gözetim hizmeti verildi.

Third party supervision services have been
performed in SÜPERL‹T, ‹SDEM‹R firms  on behalf
of the customer.
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ÖZKÖSEO⁄LU ISI SAN. VE T‹C. A.fi.

‹SDEM‹R için imal edilecek Elektrot Tafl›ma Hareket
Sistemi ve Elektrot haz›rlama stoklama sisteminin
imalat kontrolleri devam etmektedir.

Inspection of Elektrod Preparation and Transport
Movement System for  ‹SDEM‹R have been
performed.

PETL‹NE PETROL ÜRÜNLER‹ T‹C.A.fi.

STFA taraf›ndan PETL‹NE için inflaas› yap›lan;
kediyolu ve platformunun kontrolleri Türk Loydu
taraf›ndan yap›lmaktad›r.

Türk Loydu performs inspections of construction
of cat-way and platform for PETL‹NE by STFA.

TEKFEN- ERENCO

Proje, Erdemir Entegre Demir Çelik Fabrikas›nda
yap›lacak revizyonlar kapsam›nda kullan›lacak olan
10 adet 150m3 Oksijen tank›, 8 adet 250 m3 Azot
tank›, 3 adet 150 m3 Azot tank›, 1 adet 150 m3

Argon tank›n›n AD-Merkblatter-2000 koduna göre

Türk Loydu has inspected pressure vessels, 10
pcs.150m3 oxygen tank, 8 pcs. 250 m3 nitrogen
tank, 3 pcs. 150 m3 Nitrogen tank›, 1 pcs. 150 m3

Argon tank, as per AD-Merkblatter-2000 for the
Erdemir Integrated Steel Factory Revision Project.

KUWAIT OIL COMPANY

Proje Kuwait Oil Company’nin kendi ülkesinde API
650 standartd›na göre infla ettirece¤i her biri  98.254
m3 (618.000 bbsl) hacimli olan 8 adet depolama
tank›n›n ön fabrikasyonunun kontrolünün  TEKFEN
‹MALAT-‹ZM‹T fabrikas›nda yap›lmas› iflini
kapsamaktad›r. Proje kapsam›nda imalatta
çal›flacak kaynakç›lar›n ASME Sec.IX’a göre
sertifikalan-d›r›lmas›, WPS ve PQR onay›, malzeme
kontrolü, donam saclar›n›n bükülmesi, Clean-out
montaj ve imalat›, Menhol ve nozullu saclar›n imalat
ve ›s›l ifllemleri, yüzer tavan imalat›, NDT kontrolleri
v.b. yap›lmaktad›r. Kas›m-2005 tarihinde bafllanan
Temmuz-2006 y›l›nda baflar› ile tamamlanm›flt›r.

Kuwait Oil Company’s 8 cylindrical storage tank,
98.254 m3 (618.000 bbsl) each, have been
inspected, as per API 650 at TEKFEN ‹MALAT-
‹ZM‹T factory. The scope of project covered the
pre-construction inspection, welder certification as
per ASME Sec.IX, approval of  WPS and PQR,
incoming material inspection, inspection of bending
of shell plates, clean-out assembly and production,
NDT verification. The projected was started on
November 2005 and completed with successfully
July 2006.

03

mevcut projenin kontrolü ve onaylanmas›, tank
gövde ve bombe malzemelerinin sertifikalan-
d›r›lmas›, kaynakç›lar›n EN-287-1 e göre
sertifikaland›r›lmas›, WPS ve PQR onay› tanklar›n
imalat kontrolü ve bas›nç testlerinin yap›lmas› ve
NDT onay›n› kapsamaktad›r. Kas›m-2005 tarihinde
TEKFEN ‹MALAT-‹ZM‹T fabrikas›nda bafllanm›fl
olup 2006 y›l› sonu itibariyle  18 adet azot ve oksijen
tank›n›n imalat, kontrol ve sertifikaland›rma süreci
tamamlanm›fl olup projenin  May›s 2007’de
tamamlanmas› planlanmaktad›r.

The scope of project covered project approval,
certification of incoming materials, welder
certification as per EN-287-1, approval of  WPS
and PQR, production control and witnessing of
hydrostatic leakage tests. The projected was started
on November 2005 and 18 pressure vessels
fabrication and inspection were completed during
end of the 2006 and the project will be completed
on may 2007.

AYGAZ - AL‹A⁄A

Proje AYGAZ-AL‹A⁄A tesislerinde AD-Merkblatter-
2000  koduna göre infla edilecek olan bir adet 4950
m3 Küre tank›n göre proje kontrolü ve onay›,
ve imalat kontrollerini kapsamaktad›r. Dilim
malzemelerinin 3.1.C tipi sertifikaland›r›lmas›, imalat
kontrolü, NDT onay› ve bas›nç testlerinin yap›lmas›
ifli  Kas›m-2005 tarihinde baflland›. ‹malat›
tamamlanan dilim, üst ayakl› dilimler, menhollü
dilimler yap›lan kontroller sonucunda flantiyeye
sevk izni verildi. Kürenin montaj ve testleri Haziran
2006’da baflar› ile tamamlanm›flt›r.

Türk Loydu has inspected spherical storage tank,
4950 m3, constructed as per AD-Merkblatter-2000
 for AYGAZ-AL‹A⁄A terminal. The scope of project
covered project approval, certification of incoming
materials, NDT verification, production control and
witnessing of hydrostatic leakage tests. The
projected was started on November 2005 and
release to site has been given to completed parts.
Construction at site and hydrostatic tests is expected
to start in February 2006.

AYGAZ – YARIMCA

Proje AYGAZ-YARIMCA tesislerinde AD-
Merkblatter-2000  koduna göre infla edilecek olan
iki adet 4950 m3 Küre tank›n göre proje kontrolü
ve onay›, ve imalat kontrollerini kapsamaktad›r.
Dilim malzemelerinin 3.1.C tipi sertifikaland›r›lmas›,
imalat kontrolü, NDT onay› ve bas›nç testlerinin
yap›lmas›

Türk Loydu has inspected two spherical storage
tank, 4950 m3, constructed as per AD-Merkblatter-
2000  for AYGAZ-YARIMCA terminal. The scope
of project covered project approval, certification of
incoming materials, NDT verification, production
control and witnessing of hydrostatic leakage tests.
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ifli Kas›m-2006 tarihinde baflland›. Birinci tank›n
alt ayaklar›, üst ayakl› dilimleri ve ayaks›z dilimlerinin
Tefken Derince fabrikadaki imalatlar› 2006 y›l› sonu
itibariyle devam etmektedir. Projenin 2007 y›l› içinde
tamamlanmas› planlanmaktad›r.

The projected was started on November 2006 and
release to site has been given to completed parts.
Construction at site and hydrostatic tests is expected
to start in February 2007.

TÜRK‹YE PETROLLER‹ ANON‹M ORTAKLI⁄I - TOREADOR- MOMENTUM ENGINEERING

Proje Bat› Karadeniz Do¤al Gaz projesi kapsam›nda
Akçakoca’dan 18 km aç›¤a ‹zmit AD-Demirel firmas›
taraf›ndan imal edilecek olan üç adet, üç ayakl› off-
shore do¤algaz platformu ve Deck k›s›mlar›n›n imalat›
ve off-shore kontrollerini kapsar. Bu proje kapsam›nda
270 adet kaynakç› AWS D1.1’e göre 1G, 3G, 6G ve
6 GR pozisyonlar›ndan teste al›nm›fl ve yaklafl›k 90
kifli sertifika almaya hak kazanm›flt›r.
Platformlar›n ayak ve pile k›s›mlar› parça parça
fabrikada imal ve kontrol edilmifl olup parça kaynak
birleflimleri, brace ve deck imalatlar› Derince Gümrük
liman›nda ayr›lan özel bir alanda gerçeklefltirilmifltir.
fiu ana kadar Akkaya ve East Ayazl› platformlar›n›n
inalat› ve off-shore insatllation’lar› tamamlanm›flt›r.
Her iki platformun deck k›s›mlar›n›n imalat› devam
etmekte olup fiubat-2007 tarihinde off-shore montajlar›
yap›lmas› planlanmaktad›r. TR3 imalat› Derince
Liman›ndaki imalat› devam etmekte olup flu ana kadar
1/3 lük imalat tamamlanm›flt›r.

The scope of the Project fabrication inspection and
off-shore installation and grouting inspection of three
natural gas off-shore platform.
Nearly 270 welder had been tested acc. to AWS D1.1
that the position of 1G, 3G, 6G and 6 GR and nearly
90 welder had been certificated.
Leg and pile sections of these platforms had been
fabricated in mill, and released sections have been
fit-up and welded at the Derince port. Beside this
fabrication of deck sections also performed at the
Derince port. Fabrication and off-shore installation of
TR1 Akkaya and TR2 East Ayazl› platforms have
been completed successfully up to now. Fabrication
of Deck1 and Deck2  will be completed up to end of
the February-2007. Probably installation and welding
will be completed end of March-2007 in the off-shore.
Fabrication of TR3 platform has been continued at
the port. 30% of fabrication of TR3 platform was
completed.

DEPOLAMA TANKLARI KAL‹BRASYON H‹ZMETLER‹ / STORAGE TANKS CALIBRATION SERVICES:

TÜPRAfi- KÖRFEZ

Proje, TÜPRAfi-Körfez tesisinde bulunan tüm
silindirik, yatay, dikey ve küresel tanklar›n ISO-
7502 standard›na göre d›fl/iç kalibrasyonunun
yap›lmas› iflini kapsamaktad›r. Temmuz-2005
ay›nda çal›flmalar›na bafllanan projenin 2007 y›l›
ortalar›na kadar tamamlanmas› planlanmaktad›r.

Türk Loydu was awarded the bid of internal and
external calibrations of cylindrical, vertical, horizontal
and spherical storage tanks as per ISO-7502 at
Tüprafl Körfez facility. The projected was started
in July 2005 and is expected to be completed in
June 2007.

2006 y›l›nda afla¤›daki üreticiler taraf›ndan imal edilen
ürünlere CE belgesi verilmifltir.
ÜN‹VERSAL KAZAN : 10 adet buhar kazan› ve
buhar jeneratörü
CAZGIR Kazan : 1 adet buhar kazan›
EMEL KAZAN : 2 adet buhar kazan›
ARITAfi : 16 adet LNG Kreyojenik tank
YILDIZ KAZAN : 1 adet buhar kazan›
BERSEY : 3 adet k›zg›n ya¤ kazan›
ERALP : 1 adet k›zg›n ya¤ kazan›
SELN‹KEL : 8 adet buhar kazan›

Çeflitli firmalar taraf›ndan imal edilen buhar kazanlar›,
buhar jeneratörleri,LNG tanklar›, LNG transport tanklar›
kompresör tanklar›, buhar sterilizörleri, LPG tüpleri,
LNG evaporatörleri ile ilgili olarak imalat kontrolü ve
CE belgelendirme çal›flmalar› devam etmektedir.
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CE H‹ZMETLER‹ / CE CERTIFICATION SERVICES

M‹MSAN

2006 y›l›nda 80 adet buhar kazan› sertifikaland›r›lm›flt›r. In 2006, certifications of 80 steam boilers have been
completed.

YAKIN MAK‹NA

Certifications of 25 LNG tanks having capacities of
20 m3 and 30 m3 for AYTEM‹Z GAZ have been
completed.

AYTEM‹Z GAZ için 25 adet 20 m3 ve 30 m3 LNG
tank› Türk Loydu kontrolü alt›nda imal edilerek
sertifikaland›r›ld›.

ARITAfi

Certifications of 16 LNG tanks and evaporators of
various capacities manufactured for Koç Statoil at
ARITAfi factory have been completed.

Koç Statoil ad›na ARITAfi fabrikas›nda 16 adet LNG
tank› ve de¤iflik kapasitelerde LNG evaporatörleri
Türk Loydu kontrolü alt›nda imal edilmifl olup
sertifikaland›r›lm›flt›r.

CE certificates have been issued for the products
manufactured by the manufacturers below in 2006.
ÜN‹VERSAL KAZAN : 10 steam boilers and steam
generators
CAZGIR Kazan : 1 steam boiler
EMEL KAZAN : 2 steam boilers
ARITAfi : 16 LNG cryogenic tanks
YILDIZ KAZAN : 1 steam boiler
BERSEY : 3 thermal oil heaters
ERALP : 1 thermal oil heater
SELN‹KEL : 8 steam boilers

Production controls and CE certification works continue
for steam boilers, steam generators, LNG tanks, LNG
transport tanks, compressor tanks, steam sterilizers,
LPG cylinders, LNG evaporators manufactured by
different manufacturers.
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Plan Kontrol ve Araştırma Bölümü
Plan Control and Research Division
Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü 2006 y›l›
çal›flmalar›n›; 1 bölüm baflkan›, 12 plan kontrol
mühendisi, 2 teknik asistan ve 1 sekreterden oluflan
16 kiflilik bir kadro ile yürütmüfltür.

 Bu çal›flmalar :
• Yeni infla edilen gemilerin klaslanmas› ile ilgili
tekne, makina ve elektrik projelerinin kontrolü ve
onay›,

• Mevcut gemilerin klasa girifli ile ilgili tekne, makina
ve elektrik projelerinin kontrolü ve onay›,

• Yatlar›n klaslanmas› ile ilgili tekne ve makina
donan›m›na ait projelerin kontrolü ve onay›,

• Deniz endüstrisi yan sanayi ürünlerinin
sertifikaland›r›lmas› ile ilgili projelerin kontrolü ve
onay›,

• Askeri gemilerin klaslanmas› ile ilgili projelerin ve
dokümanlar›n kontrolü ve onay›

• Deniz Kuvvetleri taraf›ndan flartname gere¤i
istenilen teçhizata ait projelerin kontrolü ve onay›,

• Gemilerin teorik hesaplar›n›n (stabilite, yaral›
stabilite, boyuna mukavemet) bilgisayarla yap›lmas›,

Plan Control and Research Division performed its
control, approval and research work by 16 persons
in 2006.

These works can be classified  as follows :
• Control of hull, machinery and electric projects of
ships being built under TL class,

• Control of hull, machinery and electric projects of
existing ships applied for TL class entry,

• Control of hull and outfitting projects of yachts
being built under TL class,

• Control of projects concerned with the certification
of machinery and equipment of marine industry,

• Control of projects and documents of Naval Ships,

• Control of projects for ship equipment required
by Turkish Navy,

• Carrying out of ship theoretical calculations by
computer (stability, damage stability, longitudinal
strength), 03

• Kara Endüstrisi ürünlerinin (kazan, bas›nçl› kap,
kald›rma donan›mlar›, vb.) sertifikaland›r›lmas› ile
ilgili projelerin kontrolü ve onay›,

•  Türk  Loydu 'nun mevcut  kura l lar ›n ›n
güncellefltirilmesi, gereken yeni kurallar›n
oluflturulmas› ve ilgili hesap programlar›n›n
gelifltirilmesi,

• Ulusal Deniz Güvenlik Enformasyon ve
Dokümantasyon Merkezi Faaliyetleri,

• SOPEP, SMPEP, Garbage Management Plan,
Cargo Securing Manual, Ballast  Water
Management Plan, vb. IMO dokümanlar›n›n kontrol
ve onay›,

• Sonlu elemanlar yöntemi ile yap›sal analizlerin
yap›lmas›. ana bafll›klar› halinde s›ralanabilir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma bölümü, onay için
gönderilen gemi ve yan sanayi ile ilgili ürünlerin
projelerinin kontrolünde kendi haz›rlam›fl oldu¤u
kurallarla birlikte SOLAS, MARPOL, LL, IBC, IGC
gibi çeflitli  uluslararas› antlaflmalara ait kurallar›
ve kodlar› da kullanmaktad›r.

Özel deniz ve kara yap›lar›n›n yap›sal
davran›fllar›n›n (gerilme, yorulma, vb.) tespiti için
ANSYS sonlu elemanlar analiz program›
kullan›lmaktad›r.

Bu çerçevede;
1- BP Gaz Dörtyol terminali gemi ba¤lama

• Control of projects concerned with the certification
of land industry products (boiler, pressure vessel,
lifting appliances, etc.),

• Updating and developing of TL Rules and
developing of related calculation software,

• National Marine Safety Documentation and
Information Center activities.

• Control and approval of IMO documents such as
SOPEP, SMPEP, Garbage Management Plan,
Cargo Securing Manual, Ballast  Water
Management Plan etc.

• Carrying out of structural analysis using finite
element method.

Besides the Rules developed by TL, Plan Control
and Research division uses various codes and
regulations of international conventions and related
Codes such as SOLAS, MARPOL, LL, IBC, IGC
for controlling the projects of ships and marine
industry products.

On the other hand, ANSYS Fea software is being
used in order to achieve structural (stress, fatigue,
etc.) behaviour of specific marine and land
constructions,

In this scope;
1- Stress  analysis of  BP Gas Dörtyol terminal ship
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flamand›ra sisteminin  gerilme analizi,

2- AYGAZ  Samsun  terminali gemi ba¤lama
flamand›ra sisteminin  gerilme analizi,

3- SHELL  Samsun  terminali gemi ba¤lama
flamand›ra sisteminin  gerilme analizi,

4- OPET Giresun  terminali gemi ba¤lama
flamand›ra sisteminin  gerilme analizi,

5- ‹DO Ro-Ro yolcu gemilerinindip yap›lar› için
gerilme analizi kontrolü,

6- M‹LGEM için savafl gemilerinin gerilme ve titreflim
analizlerinin kontrolleri,
çal›flmalar› gerçeklefltirilmifltir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü bünyesine dahil
edilmifl bulunan teorik hesaplar yaz›l›m› ile her türlü
geminin tüm teorik hesaplar› (stabilite, yaral› stabilite,
boyuna mukavemet, grain loading, tank calibration,
hold calibration, vs.) yap›labilmektedir.

Deniz güvenli¤i, deniz çevresinin korunmas›  ve
denizcilik ile ilgili çeflitli konularda baflta Uluslararas›
Denizcilik Örgütü (IMO) ve AB taraf›ndan ç›kar›lanlar
olmak üzere ulusal ve uluslararas› kurallar› ve
yay›nlar› izlemek ve dokümante etmek, bu
dokümanlar› gerekli yorum ve aç›klamalar› ile birlikte
sektörün kullan›m›na sunmak amac›yla kurulmufl
bulunan “Ulusal Deniz Güvenli¤i Dokümantasyon
ve Enfomasyon Merkezi” yukar›daki amaçlar
do¤rultusunda:

mooring system including ship mooring  buoys,

2- Stress  analysis of  AYGAZ Samsun terminal
ship mooring system including ship mooring  buoys,

3- Stress  analysis of  SHELL Samsun terminal
ship mooring system including ship mooring  buoys,

4- Stress  analysis of  OPET Giresun terminal ship
mooring system including ship mooring  buoys,

5- Assessment of stress analysis of bottom
structures of ‹DO Ro-Ro passenger ship,

6- Assessment of vibration and stress analysis of
naval ships for M‹LGEM.

By utilising the initial design computer program
introduced to Plan Control and Research Division,
all kind of theoretical calculations (stability, damaged
 stability, longitudinal strength, grain loading, tank
calibration, hold calibration, etc.) of ships are being
carried out.

“National Marine Safety Documentation and
Information Center” which has been established in
order to study, document and submit utilisation of
sector, the publication of national and international
rules and regulations including those issued by
IMO and EU about Marine Safety, Marine
Environment protection and other maritime subjects
has continued  its work. Regarding above mentioned
statement: 03

1- “Amendments to IMO Regulations and New IMO
regulations - Cargo Ships”, “Amendments to IMO
Regulations and New IMO regulations - Passenger
Ships” are prepared and will be published on Türk
Loydu web site.

2- Türk Loydu has been represented by experts in
IMO MEPC 54, MEPC 55, MSC 81, MSC 82 and
SLF 49 meetings  held in London to increase the
effectiveness of follow-up of IMO Rules.

Project approval services of fishing vessels,
domestic passenger ships, etc. in the scope of
“Directive concering with the regulations for the
construction, repair & maintanance of ships and
floating vessels” issued by the Maritime
Undersecretariat have already started. In this frame,
project control of approx. 250 ships have been
carried out.

The new rules listed below were developed in 2006
and Türk Loydu Rules’ CD was updated (TL
2.0/2006):

• Submersibles
• Underwater Equipment
• Guidelines for the Use of Fuel Cell Systems on
   Board of Ships and Boats
• Rules for Naval Ships:
  - Classification and Surveys
  - Hull Structure and Equipment
  - Special Materials for Naval Ships

1- “IMO  Kurallar›ndaki De¤iflimler ve Yenilikler -
Yük Gemileri”, “IMO  Kurallar›ndaki De¤iflimler ve
Yenilikler -Yolcu Gemileri” çal›flmalar› tamamlanm›fl
olup Türk Loydu web sitesi üzerinde yay›nlanacakt›r.

2- IMO kurallar›n›n takibinin etkinli¤inin artt›r›lmas›na
yönelik olarak, Londra’da gerçeklefltirilen IMO MEPC
54, MEPC 55, MSC 81, MSC 82 ve SLF 49.
toplant›lar›na  kat›l›m sa¤lanm›flt›r.

Denizcilik Müsteflarl›¤› taraf›ndan yürürlü¤e konulan
“Gemi ve Su Araçlar›n›n ‹nflas›, Tadilat›, Bak›m-
Onar›mlar›nda Uygulanacak Usul ve Esaslara Dair
Yönetmelik” kapsam›ndaki bal›kç› gemileri, yolcu
tekneleri, vb. nin proje kontrol hizmetlerine bafllanm›fl
ve devam edilmektedir. Bu çerçevede 250 civar›nda
geminin proje kontrolü yap›lm›flt›r.

2006 y›l› içinde afla¤›da belirtilen Türk Loydu kurallar›
oluflturularak yürürlü¤e girmifltir ve Türk Loydu
kurallar› CD’si güncellenmifltir (TL 2.0/2006):

• Sualt› Tekneleri
• Sualt› Donan›mlar›
• Gemilerde Yak›t Pili Sistemlerinin Kullan›m›
   ‹le ‹lgili Esaslar
• Askeri Gemilere Ait Kurallar:
   - Klaslama ve Sörveyler
   - Tekne Yap›s› ve Donan›m›
   - Malzeme
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Belgelendirme Bölümü
Certification Division
DE⁄ERLEND‹RME RAPORU
Ülkemizde; yönetim sistemleri belgelendirmesinde
150’ye yak›n kuruluflun farkl› ülkelere ait
akreditasyonlarla serbest rekabet koflullar›nda
hizmet verdi¤i ve pazara her geçen gün yeni
rakiplerin girdi¤i dikkate al›nd›¤›nda,bu alanda
rekabet edebilmek için verilen hizmetin müflteri
isteklerini karfl›lama düzeyinin önemi ortaya
ç›kmaktad›r. Sahip oldu¤u nitelikli insan kaynaklar›
ve disiplinli çal›flma anlay›fl› ile pazarda oluflan
nitelikli taleplere cevap vermekte olan belgelendirme
bölümü, sektörde kalite seviyesi yüksek firmalar
kulvar›na girmeyi baflarm›flt›r.  Hizmetler; müflteri
istek ve ihtiyaçlar› dikkate al›nmak sureti ile standart
gerekleri ve yasal mevzuat flartlar› esas al›narak
gerçeklefltirilmektedir. Bu do¤rultuda, 2006 y›l›nda
gerçeklefltirmifl olan faaliyetlere iliflkin veri ve
de¤erlendirmeler afla¤›da belirtilmektedir.

1) ‹fi GEL‹fiT‹RME FAAL‹YETLER‹:
Bölüm faaliyetlerinin çeflitlili¤inin sektör ihtiyaçlar›na
göre art›r›lmas› ve yeni ifl imkanlar› yarat›labilmesini
teminen afla¤›da s›ralanan etkinlikler gerçek-
lefltirilmifltir.

I. Müflteri ziyaretleri:
Baflta kalite,çevre, ifl sa¤l›¤› ve güvenli¤i ve g›da
güvenli¤i sistemleri olmak üzere yönetim sistemleri
belgelendirme hizmetlerini daha genifl yelpazede
müflteri kitlesine tan›tabilmek, verilen tekliflerin
sözleflmeye dönüfltürülmesini sa¤lamak amac› ile

ASSESSMENT REPORT
To be competitive the importance of meeting the
customer expectation level shall be understood
well, since around 150 certification bodies having
various accreditations from different countries acting
in domestic market and number of such companies
increases tremendously. The Certification
Department, with its qualified resources and well
disciplined working approach, responded to the
demands and managed to gain a place among the
companies delivering high quality services in the
market. Services have been conducted by taking
the customer expectations, standard and legal
requirements into account. Data and assessments
on the activities performed in the year 2006 are
given below.

1) BUSINESS DEVELOPMENT ACTIVITIES:
The following activities have been performed in
order to increase the diversity of the services
delivered in accordance with the sectoral needs
and to constitute new business possibilities.

I. Customer Visits:
Including mainly  quality, environment, occupational
health and safety and food safety, further
management systems in order to promote the
certification services to a wide range of customers
and to lead up to the proposals into the contracts
customer visits have been conducted to the 148
candidate customers. Türk Loydu’s other services
have also been introduced at these visits.
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148 müflteri ziyareti gerçeklefltirilmifltir. Ziyaretler
esnas›nda Türk Loydu’nun di¤er hizmet kalemlerinin
tan›t›m› da yap›lm›flt›r. 2006 y›l›nda organi-
zasyonumuza kat›lan pazarlama ve sat›fl kadrosu
ile gerek teklif verilen, gerekse potansiyel
müflterilerimize ziyaretler gerçeklefltirilerek,
hizmetlerimiz tan›t›lm›fl, uygun bulunan tekliflerimiz
sözleflme ile sonuçland›r›lm›flt›r. Firma ziyaretleri
esnas›nda ayr›ca sektör ihtiyaç ve beklentilerine
iliflkin bilgilere ulaflma imkan› da yarat›lm›flt›r.

II. Fuar ve sergilere kat›l›m:
Tan›t›m faaliyetleri kapsam›nda; KALDER
taraf›ndan düzenlenen ulusal kalite fuar› ile kalite
çemberleri paylafl›m konferans›na  kat›l›m
sa¤lanm›flt›r. Fuarlara kalite baflta olmak üzere;
çevre,ifl sa¤l›¤› ve güvenli¤i,g›da güvenli¤i, CE
iflaretli ürünler için uygunluk de¤erlendirme
faaliyetleri alan›nda çal›flan firma temsilcileri olmak
üzere 3000 civar›nda kat›l›mc› ifltirak etmifltir. Fuar
stand›m›zda sergilenen hizmetlerimize iliflkin
katalog,broflür vb. türü dokümanlar ilgi görmüfltür.
Bu faaliyetler özellikle yeni hizmet vermeye
bafllad›¤›m›z ISO 14001, OHSAS 18001 ve ISO
22000 yönetim sistemlerinde belgelendirme
konusunda etkin bir tan›t›m platformu olmufltur.

III. Bas›n ve medya kurulufllar›nda haberler:
Belgelendirme faaliyetlerinin çeflitli bas›n ve medya
kurulufllar›nda yay›nlanmas› için yap›lan çal›flmalar
sonucunda 2006 y›l› içerisinde  kuruluflumuza iliflkin
118 haber ve ilan  yay›nlanm›flt›r.

IV. Çeflitli kurulufllarla iflbirli¤i:
Belgelendirme faaliyetlerinin  genifl müflteri kitlesine
ulaflt›r›lmas›n› teminen Lloyd Register (LR) firmas›

Establishing marketing and sales department
customer visits have been conducted broadly to
those whose proposals have been sent to or to the
potential customers in order to introduce Turk
Loydu’s activities or to finalize the proposals as
agreement. During such firm visits, an opportunity
to reach the correct data on sectoral needs and
expectations

II. Participation in Fairs and Exhibitions:
In scope of the promotional activities; we participated
in the National Quality Fair and quality circles
sharing conference organized by KALDER. About
3000 participators representing companies operating
in the field of quality in general, and environment,
occupational health and safety, food safety and
conformity assessment activities for the CE marked
products in particular participated in the event. The
documents displayed in our fair booth, such as
catalogues, brochures, etc. on our services received
great attention. They formed an efficient promotion
platform especially on certification in the ISO 14001,
OHSAS 18001 and ISO 22000 management
systems, in which we have recently started to render
service .

III. News in Press and Media:
Concerning certification activities as a result of the
further activities conducted with various press and
media companies around 118 news and
adverstisements have been published.

IV. Cooperation with Various Organizations:
In order to promote and spread out certification
activities in a wide range a cooperation agreement
has been signed with Lloyd’s Register. In scope of
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ile sözleflme yap›lm›flt›r. Bu kapsamda baflta ISO
27001 Bilgi güvenli¤i yönetim sistemi standard›
olmak üzere, çeflit l i  standart larda ortak
b e l g e l e n d i r m e  ç a l › fl m a l a r ›  y a p › l m a s ›
hedeflenmektedir. Ayr›ca TOBB ile sürdürülen oda
akreditasyon projesi gere¤i odalarda akreditasyon
faaliyetlerine devam edilmifltir.

2) BELGELEND‹RME H‹ZMETLER‹
2006 y›l›nda yönetim sistem standartlar› kapsam›nda
59 adet belge düzenlenmifltir. Ayr›ca belgeli olan
222 firman›n periyodik (gözetim) denetimleri
gerçeklefltirilmifltir. Ayr›ca TOBB oda akreditasyon
projesi kapsam›nda 15 odan›n akredite edilmesi
sa¤lanm›flt›r. Ayr›ca 15 odan›n gelifltirme ziyaretleri
gerçeklefltirilmifltir.

I. Belgelendirilen firmalar:
2006 y›l› içerisinde belgelendirilen firmalar için hedef
gerçeklefltirme durumu afla¤›daki tabloda
verilmektedir.

the cooperation the aim is to perform joint
certification services in various standards, mainly
in ISO 27001 information technology management
system standard. Furthermore; chamber
accreditation project with Union of Chambers and
Commodity Exhanges of Turkey (TOBB) has also
maintained.

2) CERTIFICATION SERVICES
The number of certificates issued in the year 2006
is 59. Additionally; surveillance audits of 222 certified
companies have been conducted. Furthermore;
based on the Project with TOBB accreditation of
15 chambers have been completed and
development visits to 15 chambers have been
conducted.

I. Certified Companies:
Companies granted certificate in the year 2006 are
given below

2006 YILI HEDEF GERÇEKLEfiT‹RME / ACTUALIZING OF AIMS IN 2006

HEDEFLENEN / AIMED
GERÇEKLEfiEN / ACTUALIZEDF‹

R
M

A 
SA

YI
SI

 / 
N

U
M

BE
R

 O
F 

CO
M

PA
N

IE
S

03

Belgelendirilen firmalar›n ilgili standartlara, co¤rafik
bölgeye ve  sektörlere göre da¤›l›m› afla¤›da
belirtilmektedir.

Distribution of the certified companies in accordance
with relevant standard, geographical locations and
sectors.

B-CO⁄RAF‹K DA⁄ILIM / DISTRIBUTION BY GEOGRAPHICAL LOCATION

A-STANDARTLARA GÖRE DA⁄ILIM / DISTRIBUTION BY STANDARDS



3) TRAINING ACTIVITIES
Training seminars conducted also in 2006 against
training needs coming from sectors which we serve.
Tutors are employed through concluding contracts
with those who are selected from the specialized
firms in accordance with particular criteria. Training
is included in our serious events generating added
value in both the promotion of  Türk Loydu in
different sectors and creating a good image for the
organization Figures related to the training carried
out in 2006 are given below.02

C- SEKTÖRLERE GÖRE DA⁄ILIMI / DISTRIBUTION BY  INDUSTRIAL SECTORS

3) E⁄‹T‹M FAAL‹YETLER‹
Hizmet vermekte oldu¤umuz sektörlerden gelen
e¤itim ihtiyaçlar›n› karfl›lamak üzere düzenlenen
genel kat›l›ma aç›k kalite e¤itimlerimiz 2006 y›l›nda
da devam etmifltir. E¤itmenler; konusunda uzman
kifliler aras›ndan belirlenen kriterlere göre seçilerek
görevlendirilmektedir. E¤itimler; gerek Türk
Loydu’nun farkl› sektörlerde tan›nmas›, gerekse
faaliyet alan›nda iyi bir imaj oluflturulmas› amac›yla
katma de¤er  sa¤layan önemli etkinliklerimiz
aras›nda yer alm›flt›r. 2006 y›l›nda  gerçeklefltirilen
e¤itimlere iliflkin rakamlar afla¤›da verilmektedir.

Düzenlenen E¤itim Say›s› :  13
Kat›l›mc› Say›s›                 :  185

Gerçeklefltirilen e¤itimler sonunda düzenlenen
anketler vas›tas› ile kat›l›mc›lar›n memnuniyet
düzeyleri ölçümlenmekte, al›nan geri beslemeler
ile süreçlerde iyilefltirmeler yap›lmaktad›r.
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Number of Training Programs Held :  13
Number of Participants : 185

By questionnaires the satisfaction level of the
participators is measured and improvements are
conducted in processes continuously.



02

Türk Loydu Vakfı 2006 Yılı  Faaliyetleri
Activities of Türk Loydu Foundation in 2006

I. SCHOLARSHIPS AND EDUCATIONAL AIDS IN 2006
Our foundation granted free scholarships to 44
students in the 2005-2006 academic year as detailed
below:

• Istanbul Technical University, Faculty of Naval Architecture and
Marine Engineering  : 16 students
(11 graduate degrees, 4 master degrees, and 1 doctorate degree)

• Istanbul Technical University, Marine Faculty: 5 graduate
 degrees

• Y›ld›z Technical University, Faculty of Mechanical Engineering,
Department of Naval Architecture and Marine Engineering : 5
graduate degrees

• Turkish Chamber of Architects and Engineers (TMMOB), Chamber
of Naval Engineers : 5 graduate degrees

• Turkish Chamber of Architects and Engineers (TMMOB), Chamber
of Mechanical Engineers: 2 graduate degrees

• Turkish Chamber of Architects and Engineers (TMMOB), Chamber
of Naval Mechanical Engineers: 2 graduate degrees

• Turkish Chamber of Architects and Engineers (TMMOB), Chamber
of Electrical Engineers : 2 graduate degrees

• Turkish Chamber of Architects and Engineers (TMMOB), Chamber
of Metallurgical Engineers: 2 graduate degrees

• Turkish Association of Ocean Captains : 2 graduate degrees

• Turkish Union of Insurance and Reinsurance Companies:  3
graduate degrees

I- 2006 YILI BURSLARI VE E⁄‹T‹M YARDIMLARI :
2005-2006 Ö¤retim y›l›nda Vakf›m›zca  44 ö¤renciye
karfl›l›ks›z burs verilmifl olup, burslar›n da¤›l›m›
afla¤›daki gibidir.

• ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi : 16
(11 lisans, 4 master, 1 doktora)

• ‹TÜ Denizcilik Fakültesi : 5 lisans

• YTÜ Makina Fakültesi Gemi ‹nflaat› Bölümü: 5
lisans

• TMMOB Gemi Mühendisleri Odas› : 5 lisans

• TMMOB Makina Mühendisleri Odas› : 2 lisans

• TMMOB Gemi Makinalar› ‹flletme Mühendisleri
Odas›: 2 lisans

• TMMOB Elektrik Mühendisleri Odas› : 2 lisans

• TMMOB Metalurji Mühendisleri Odas› : 2 lisans

• Türk Uzakyol Gemi Kaptanlar› Derne¤i : 2 lisans

• Türkiye Sigorta ve Reasürans fiirketleri Birli¤i : 3
lisans

2006 – 2007 ö¤retim y›l›nda da yine 44 ö¤renciye
ayn› flekilde karfl›l›ks›z burs verilmeye devam
edilmektedir.

Ayr›ca 2005-2006 ö¤retim y›l›nda 2,  2006-2007
ö¤retim y›l›nda da 2  baflar›l› ve ihtiyaç sahibi
Üniversite ö¤rencisine e¤itim yard›m› yap›lm›flt›r. 03

17 A¤ustos 1999’da meydana gelen büyük deprem
felaketinde yetim kalan Deniz Kuvvetleri Komutanl›¤›
mensuplar› çocuklar›ndan 10 baflar›l› ö¤renciye
1999-2000 ö¤retim y›l›ndan itibaren yap›lagelen
‘’E¤itim Yard›m›’’na, 2005-2006 e¤itim y›l›nda da
ö¤renimleri süren 3 ö¤renci için devam edilmifltir.

TÜRK LOYDU VAKFI 2006 YILI FAAL‹YETLER‹
Di¤er taraftan, Türk Loydu çal›flanlar›n›n
ö¤renimdeki çocuklar›na da 2003-2004 E¤itim-
Ö¤retim y›l›ndan itibaren karfl›l›ks›z olarak verilmeye
bafllanan burslar, 2005-2006 e¤itim-ö¤retim
döneminde 20, 2006-2007 ö¤retim döneminde de
21 ö¤renci için sürdürülmüfltür.

II- AR-GE DESTE⁄‹ ile AKADEM‹K ve ÇEfi‹TL‹ YARDIMLAR :

AR-GE  Destekleri:
Türk Loydu Vakf›, sektörün ilgi ve ihtiyaç duydu¤u
sahalarda lisans üstü ve akademik seviyede
araflt›rma yapacaklar için özel AR-GE deste¤i de
sa¤lamaktad›r. 2006 y›l›nda sa¤lanan AR-GE
destekleri:

• ‹stanbul Bo¤az› Trafik Simülasyonu Projesi,
• Kabotaj Tafl›mac›l›¤› Saha Etüt Projesi,
• Gemi Makinalar›nda BIO-DIESEL’in kullan›m› 
   Projesi,
• AB Uyum Sürecinde Mevzuat Haz›rl›k Çal›flmalar›,

• Uluslararas› Denizcilik Örgütü’nün kural oluflturma
çal›flmalar›na etkin kat›l›m sa¤lanmas› ve Türkiye’de
gerçeklefltirilen bilimsel çal›flmalara ait sonuçlar›n
uluslaras› platformda tart›fl›lmas›/de¤erlendirilmesi
amac›yla T.C. Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤›,
Deniz Ticaret Odas› ve Türk Loydu koordinasyonu

We are continuing to grant free scholarships to 44 students in the
2006-2007 academic year as well. We have also provided
educational aids to 4 successful underpriveliged university students
- 2 in the 2005-2006 academic year and 2 in the 2006-2007
academic year.

Ten successful children of Navy officers, who became orphans as
the victims of the great earthquake on 17 August 1999, have been
granted with educational aids since 1999, and 3 more students
were added in the 2005-2006 academic year.

ACTIVITIES OF TÜRK LOYDU FOUNDATION IN 2006
On the other hand, free scholarships were also granted
to the children of Türk Loydu’s employees as of the
2003-2004 academic year, and continued with 20
students in the 2005-2006 academic year and 21
students in the 2006-2007 academic year.

II. R&D SUPPORT, ACADEMIC AND MISCELLANEOUS AIDS

R&D SUPPORT
The Türk Loydu Foundation is providing a special
R&D support on post graduate and academic levels
in specific fields connected to and required by our
sector. The R&D supports provided in 2006 are as
follows:

• The Bosphorus traffic simulation project
• Field study project on cabotage transportation
• Bio-diesel project for use on ship’s machinery
• Preparation of regulations in the harmonization
process for EU

• A working group has been formed among
the academic members of Istanbul Technical
University, Faculty of Naval Architecture and Marine
Engineering under the coordination and technical
consultancy of Maritime Undersecretariat of Prime
Ministry of Republic of Turkey, Chamber of Shipping
and the Türk Loydu in order to ensure active
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ile teknik çal›flmalar› ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz
Bilimleri Fakültesi ö¤retim üyeleri taraf›ndan
gerçeklefltirilen çal›flma grubu oluflturulmufl ve MSC
82. dönem toplant›s›na, detaylar› 2007’de yap›lacak
olan FSI alt komitesinde görüflülmek üzere  ‘’
Informat›on on a risk assesment comparison
between maritime casualties and port State control
inspections’’ konulu bildiri ‘’Türkiye’’ ad›na
sunulmufltur.

Belirlenen di¤er konular ile ilgili bildiriler 2007 y›l›nda
yap›lacak olan IMO toplant›lar›nda sunulmak üzere
T.C. Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤›’na
iletilmifltir.

AKADEM‹K VE ÇEfi‹TL‹ YARDIMLAR:
• TÜRK LOYDU VAKFI ile  G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayi
A.fi. iflbirli¤i ile kurulan ‘’TLV-G‹STEM Teknik
Eleman Yetifltirme ve Gelifltirme Merkezi’’nde
sürdürülen kaynakç› kurslar›na  katk›da
bulunulmufltur.

• ‹TÜ  Mustafa ‹nan Kütüphane  kampanyas›na
ba¤›flta bulunulmufltur.

• Yurtd›fl› çal›flmalar›na destek olmak amac›yla ‹TÜ
Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi ve  YTÜ
Makina Fakültesi Gemi ‹nflaat› Bölümü Araflt›rma
Görevlilerine  katk› sa¤lanm›flt›r.

• Gelibolu Armatör Yakup Aksoy Anadolu  Denizcilik
Meslek Lisesi’ne dizüstü bilgisayar hibe edilmifltir.

• Dokuz Eylül Üniversitesi Deniz Bilimleri ve
Teknolojisi Enstitüsü’ne,  ‘’SMALL CRAFT’’ adl›
Uluslararas› Konferans Organizasyonu için sponsor
olunmufltur.

participation of International Shipping Organization
in the regulatory activities and to discuss and
evaluate the results of scientific studies carried out
in Turkey, and consequently a declaration titled
“Information on a risk assessment comparison
between maritime casualties and port state control
inspections” has been presented on behalf of Turkey
at the 82nd meeting of MSC, which would later be
discussed in detail at the FSI subcommittee. Other
declarations on predetermined titles have been
submitted to the Maritime Undersecretariat of Prime
Ministry of Republic of Turkey in order to be
presented in the IMO meetings in 2007.

ACADEMIC AND MISCELLANEOUS AIDS
• Contribution to the welding course organized at
“TLV-GISTEM Center for Training and Developing
Technical Employees” in cooperation between the
Türk Loydu Foundation and G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayi
A.fi.

• Donation to the campaign for Mustafa ‹nan Library
of Istanbul Technical University.

• Contributions to the research assistants of Istanbul
Technical University, Faculty of Naval Architecture
and Marine Engineering and Y›ld›z Technical
University, Faculty of Mechanical Engineering,
Department of Naval Architecture and Marine
Engineering in order to support their researches
abroad.

• Laptop donation to Gelibolu Shipowner Yakup Aksoy
Anatolian Maritime Vocational High School.

• Sponsorship for the international conference “SMALL
CRAFT” organized at Dokuz Eylül University, Institute
of Marine Sciences and Technologies.
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• 20-25 A¤ustos.2006 tarihlerinde ‹ngiltere’nin
Southampon flehrinde düzenlenen 16.Uluslararas›
Gemi ve Deniz Yap›lar› Kongresine kat›lan Prof.
Dr. Ahmet ERG‹N’e destekte bulunulmufltur.

• ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesine
dershane ve toplant›/seminer salonlar›n›n
yenilenmesi çal›flmalar› için  katk›da bulunulmufltur.

• ‹stanbul Üniversitesi  Gelifltirme Vakf›’na, Deniz
K›z› Konferans› için  destek sa¤lanm›flt›r.

• ‘’AB  Deniz Emniyeti Müktesebat› ve Türkiye’nin
Uyumu’’ adl› Kitapç›¤›n bas›m ve da¤›t›m› için
sponsor olunmufltur.

• ‘’AB’nin Çevre Politikas› ve Türkiye’nin Uyumu’’
isimli kitapç›¤›n bas›m ve da¤›t›m›n›n sponsoru
olunmufltur.

• ‹TÜ Günefl Teknesi Tak›m›na, 2006 Dünya Günefl
Tekneleri fiampiyonas›na kat›l›m›nda destek
sa¤lanm›flt›r.

• ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi,
Deniz Bisikleti Tak›m›na katk›da bulunulmufltur.

• Ferriby Marine ISM Denetçi E¤itim Program› için
  katk› sa¤lanm›flt›r.

• 2006 y›l›nda gerçeklefltirilen MEPC, MSC,SLF
toplant›lar›na Türk Loydu çal›flanlar›n›n ve Üniversite
ö¤retim üyelerinin kat›l›m› sa¤lanm›flt›r.

• Ayr›ca 2006 y›l›nda ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz
Bilimleri, ‹TÜ Denizcilik, ‹TÜ Kimya-Metalurji ve
YTÜ Makina Fakültesi Gemi ‹nflaat› Mühendisli¤i
bölümlerinden ilk üç derece ile mezun olan
ö¤rencilere çeflitli ödüller verilmifltir.

• Support provided for Prof. Dr. Ahmet Ergin who
attended the 16th International Congress on Ships
and Sea Structures organized in Southampton,
England on 20-25 August 2006.

• Contributions to renovating the classrooms and
meeting/seminar halls at Istanbul Technical University,
Faculty of Naval Architecture and Marine Engineering.

• Support provided for the Development Foundation
of Istanbul University in organizing the Mermaid
Conference.

• Sponsorship for publishing and distributing the leaflet
“EU Acquirements on Safety at Sea and Turkey’s
Harmonization”.

• Sponsorship for publishing and distributing the leaflet
“EU Envi ronmenta l  Pol icy and Turkey’s
Harmonization”.

• Support provided for the Sun Boat Team of Istanbul
Technical University in the 2006 World Sun Boats
Challenge.

• Contribution to Sea Bicycle Team of Istanbul
Technical University, Faculty of Naval Architecture
and Marine Engineering.

• Contribution to the Ferriby Marine ISM Inspector
Training Program.

• Support provided for the Türk Loydu’s employees
and university staff in order to attend MEPC, MSC
and SLF meetings in 2006.

• Various presents were given in 2006 to the first
three most successful graduates of Istanbul Technical
University, Faculty of Naval Architecture and Marine
Engineering, Marine Faculty, and Chemistry and
Metallurgy Faculty, and Y›ld›z Technical University,
Faculty of Mechanical Engineering, Department of
Naval Architecture and Marine Engineering.
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1. Yürürlükte Olan Türk Loydu Gemi ‹nfla Kural Kitaplar› Yay›n Tarihi

 • Klaslama ve Sörveyler 2006

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 1 – Tekne Yap›m Kurallar› 2005

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 2 – Malzeme Kurallar› 2004

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 3 – Tekne Yap›m›nda Kaynak Kurallar› 2003

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 4 – Makina Kurallar› 2004

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 5 – Elektrik Kurallar› 2004

 • Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 6 - Bas›nçl› Kap, Boru ve

Makina Elemanlar›n›n Kaynak Kurallar› 2003

 • K›s›m 7 – Yüksek H›zl› Tekneler 2005

 • K›s›m 8 – Kimyasal Madde Tankerleri 2004

 • K›s›m 9 – Yatlar›n Yap›m› ve Klaslanmas›na ‹liflkin Kurallar 2004

 • K›s›m 10 – S›v›laflt›r›lm›fl Gaz Tankerleri 2003

 • K›s›m 11 – Yang›n Söndürme Gemileri 1998

 • K›s›m 12 – Petrol Toplama Gemileri 1998

 • K›s›m 13 – Eskort Römorkörleri 1998

 • K›s›m 14 – Bal›kç›  Gemileri 2001

 • K›s›m 15 – So¤utma Tesislerinin Yap›m Kurallar› 1999

 • K›s›m 16 – Boru Döfleme Gemileri  2001

 • K›s›m 17 – ‹ticiler, ‹tici Duba Üniteleri 2001

 • K›s›m 18 – Sondaj  Gemileri 2001

 • K›s›m 19 – ‹ç Su / K›y›  Gemileri 2001

 • K›s›m 20 – Kablo Döfleme  Gemileri 2001

 • K›s›m 21 – Kaptan Köflkü Dizayn› – Tek Kiflilik Kumanda Konsolu 2003

 • K›s›m 22 – Dinamik Konumland›rma Sistemleri 2003

 • K›s›m 23 – Fazlal›kl› Sevk ve Manevra Sistemleri   2003

 • K›s›m 26 – Gemilerde Yak›t Pili Sistemlerinin Kullan›m› ‹le ‹lgili Esaslar 2005

 • K›s›m 27 – Boylar› 24 m. den Küçük Ahflap Yolcu Teknelerinin Yap›m›na ‹liflkin Kurallar 2005

 • K›s›m 50 – Kald›rma Donan›mlar› ‹çin Yap›m ve Sörvey Kurallar› 2005

 • K›s›m 51 – Konteynerlerin Yerlefltirilmesi ve Ba¤lanmas› 2001

 • K›s›m 52 – Dal›fl Sistemleri 2002

 • K›s›m 53 – Sualt› Tekneleri 2006

 • K›s›m 54 – Sualt› Donan›m› 2006

 • K›s›m 55 – Yük Konteynerlerinin Yap›m›, Onar›m› ve Testlerine Ait Esaslar 2005

 • K›s›m 57 – Can Kurtarma, ‹ndirme Donan›mlar› ile ilgili Kurallar 2005

 • K›s›m 58 – Aç›k Denizde Yedekleme Esaslar› 2003

 • K›s›m 101 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Klaslama ve Sörveyler 2006

 • K›s›m 102 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Tekne Yap›s› ve Donan›m› 2006

 • K›s›m 103 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Malzeme 2006

2. Türk Loydu'nun Di¤er Yay›nlar› Yay›n Tarihi

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1967

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1979

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1983

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1988

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1990

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1992

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1994

 • 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab› 1996

1. Valid Rules for the Construction of Ships Publication Date

 • Classification and Surveys 2006

 • Rules for Classification of Steel Ships Chapter 1 - Hull 2005

 • Rules for Classification of Steel Ships Chapter 2 - Materials 2004

• Rules for Classification of Steel Ships Chapter 3 - Welding 2003

 • Rules for Classification of Steel Ships Chapter 4 - Machinery Installations 2004

• Rules for Classification of Steel Ships Chapter 5 - Electrical Installations 2004

• Rules for Classification of Steel Ships Chapter 6 - Welding Rules at

Pressure Vessels and Machinery Components 2003

• Chapter 7 - High Speed Vessels 2005

 • Chapter 8 - Chemical Tankers         2004

 • Chapter 9 - Rules for Construction and Classification of Yachts 2004

 • Chapter 10 – Liquefied Gas Tankers 2003

 • Chapter 11 - Fire Fighting Ships 1998

 • Chapter 12 - Oil Recovery Vessels 1998

 • Chapter 13 - Escort Tugs 1998

 • Chapter 14 – Fishing Vessels 2001

 • Chapter 15 - Refrigerating Installations 1999

 • Chapter 16 – Pipe Laying Vessels 2001

 • Chapter 17 – Pusher, Pusher/Barge Units 2001

 • Chapter 18 – Drilling Vessels 2001

 • Chapter 19 – Inland  Waterway Vessels 2001

 • Chapter 20 – Cable Laying Vessels 2001

 • Chapter 21 – Bridge Design on Sea Going Ships, One-Man Control Console 2003

 • Chapter 22 – Dynamic Positioning Systems 2003

 • Chapter 23 – Redundant Propulsion and Steering Systems 2003

 • Chapter 26 – Guidelines for the Use of Fuel Cell Systems on Board of Ships and Boats 2005

 • Chapter 27 – Construction of Wooden Passenger VesselsLess than 24 m. in Length 2005

• Chapter 50 – Regulation for Lifting Appliances 2005

 • Chapter 51 – Stowage and Lashing of Containers 2001

• Chapter 52 – Diving Systems 2002

• Chapter 53 –Submersibles 2006

• Chapter 54 –Underwater Equipment  2006

• Chapter 55 – Guidelines for the Construction, Repair and Testing of Freight Containers 2005

• Chapter 57 – Regulation for Life-Saving Launching Appliances 2005

• Chapter 58 – Guidelines for Ocean Towage 2003

• Chapter 101 – Naval Ship Technology, Classification and Surveys 2006

• Chapter 102 – Naval Ship Technology, Hull Structures and Ship Equipment 2006

• Chapter 103 – Metallic Materials, Special Materials for Naval Ships 2006

2. Other Publications Publication Date

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1967

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1979

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1983

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1988

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1990

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1992

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1994

 • Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT 1996
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• Türk Loydu Sicil Kitab› 1992

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 1994

• Türk Loydu Sicil Kitab› 1995

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 1996

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 1997

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 1998

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 1999

 • Türk Loydu Sicil Kitab› 2000

• Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve ‹malatç›lar 1984

 • Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1986

 • Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Kazan

ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1987

 • Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Kazan

ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1990

• Seri Konferanslar I 1986

• Seri Konferanslar II 1987

 • Seri Konferanslar III 1988

• Seri Konferanslar IV 1989

 • Seri Konferanslar V 1990

 • 1. Uluslararas› Teknik Kongre 1992

 • Seri Konferanslar VI 1993

 • Sempozyum : Yap›larda Can ve Mal Güvenli¤inin Sa¤lanmas› Aç›s›ndan

Tarafs›z Denetimin Önemi ve Yap› Sigortas› 1994

 • Önemli Uluslararas› Sözleflmeler Hakk›nda Özet Bilgiler 1990

 • 1993 ve 2010 Y›llar› Aras›nda Yürürlü¤e Girecek IMO Kurallar› ve 1 Ocak 1993'de

 Kabul Edilen Di¤er Önemli Kurallar Hakk›nda Özet Bilgiler 1993

• Gemi ‹nfla Yan Sanayi Katalo¤u 1994

• Gemiden Deniz Kirlenmesini Önleme Acil Plan›n› Haz›rlama Rehberi 1995

 • Gemi Güvenli¤i ve Kirlili¤in Önlenmesi- Gemi Yönetimi ve Liman Kontrolü 1995

 • Elektrik Teçhizat›n›n Elektromanyetik Uyumlulu¤u ile ‹lgili Kurallar 1996

 • Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar Bölüm 0 - Prosedür 1996

 • Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar K›s›m 1 - Elektrik / Elektronik Teçhizat, Bilgisayar

ve Bilginin Al›nd›¤› veya Verildi¤i K›s›mdaki Teçhizatlar›n Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar 1996

• De¤iflken Frekansl› Sistemlere Sahip Gemiler için Kurallar 1996

• Akümülatörlerin Donat›m› ve Havaland›rmas› ile Akümülatör fiarj Ünitelerinin

Yap›s›yla ile ‹lgili Kurallar 1996

• Gemi ‹nflaat› ve Onar›m› Kalite Standartlar› 1997

• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilerde Kullan›lacak Malzeme,

Makina ve Teçhizat›n Üretim Kontrolleri, Testleri ve Sertifikaland›r›lmas› 1999

• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilere Ait Onaylanacak

Resimler ve Dokümanlar Listesi 1999

• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilerde Yap›lacak  Muayene ve Testler 1999

 • K›s›m 1-Yük Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e Girecek SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Kurallar› ile ilgili

 De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999

 • K›s›m 1-Yük Gemileri, 1999 Y›l›nda ve daha sonra Yürülü¤e Girecek SOLAS, MARPOL, IBC,

 IGC Kurallar› ile ilgili De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999

 • K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e Girecek SOLAS, MARPOL Kurallar› ile ilgili

 De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999

 • K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1999 Y›l›nda ve daha sonra Yürülü¤e Girecek SOLAS, MARPOL Kurallar›

 ile ilgili  De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999

• Register Book of Türk Loydu 1992

 • Register Book of Türk Loydu 1994

 • Register Book of Türk Loydu 1995

 • Register Book of Türk Loydu 1996

 • Register Book of Türk Loydu 1997

 • Register Book of Türk Loydu 1998

 • Register Book of Türk Loydu 1999

 • Register Book of Türk Loydu 2000

• Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers Approved by Türk Loydu 1984

 • Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Pressure Vessels Approved

 by Türk Loydu 1986

 • Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers and Pressure Vessels

 Approved by Türk Loydu 1987

 • Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers and Pressure Vessels

 Approved by Türk Loydu 1990

 • Serial Conferences I 1986

 • Serial Conferences II 1987

• Serial Conferences III 1988

 • Serial Conferences IV 1989

 • Serial Conferences V 1990

 • 1st International Technical Congress 1992

 • Serial Conferences VI 1993

 • Symposium : Importance of Neutral Inspection for Safeguarding of Life and

Property in Buildings and Construction Insurance 1994

 • Summary Information on Important International Conventions 1990

 • IMO Regulations will in force between 1993 - 2010 and Other Important Regulations

 Accepted on 1st January 1993 1993

 • Maritime Equipment and Components Industry Catalogue 1994

 • Guidelines for the Development of Shipboard oil Pollution Emergency Plans 1995

 • Ship Safety and Pollution Prevention - Ship Management and Port State Control 1995

 • Regulations for Electromagnetic Compatibility of Electrical Equipment 1996

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 0 - Procedure 1996

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 1 - Tests requirements for

 Electrical / Electronic Equipment, Computers and Peripherals 1996

 • Regulations for Variable Frequency Ships Mains Operation 1996

 • Regulations for the Installation and Ventilation of Storage Batteries and

 the Construction of Battery Chargers 1996

 • Ship Building and Repair Quality Standards 1997

 • Testing and Certification of Material, Machinery and Equipment 1999

 • Inspection and Testing of Ships 1999

 • List of Drawings and Documents for Approval 1999

 • Chapter 1- Cargo Ships, SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Amendments Entered into Force in 1998 1999

 • Chapter 1- Cargo Ships, SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Amendments Entered into Force in 1999 1999

 • Chapter 2- Passenger Ships, SOLAS, MARPOL Amendments Entered into Force in 1998                          1999

 • Chapter 2- Passenger Ships, SOLAS, MARPOL Amendments Entered into Force in 1999                         1999

 • Finite Element Method and Applications in Shipbuilding 2000

 • Regional Agreement on Port State Control 2000

 • Chapter 1- Cargo Ships, IMO Amendments 2002

 • Chapter 2- Passenger Ships, IMO Amendments 2002

 • Port State Control List 2003
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• Sonlu Elemanlar Metodu ve Gemi ‹nflaat› Sektöründeki Uygulamalar› 2000

 • Dünyan›n Çeflitli Bölgelerindeki Liman Kontrolleri 2000

 • K›s›m 1-Yük Gemileri, IMO Kurallar›ndaki De¤ifliklikler ve Yenilikler 2002

 • K›s›m 2- Yolcu Gemileri, IMO Kurallar›ndaki De¤ifliklikler ve Yenilikler 2002

 • Gemilerde Yap›lacak Liman Kontrolleri Listesi 2003

• Boylar› 24 m. Daha Büyük olan Bal›kç› Gemileri için Uyumlu Güvenlik Rejimi Tesis

 Edilmesine ‹liflkin 11 Aral›k 1997 Tarih ve 97/70/EC Say›l› Yönetmelik             2004

• Egzost Gazi Türboflarjerlerinin Testleri ‹çin Kurallar 2005

• Gemilerde Gaz Kayna¤› Donan›m›n›n Dizayn›, Donat›m› ve Testleri ‹çin Kurallar 2005

• Gemilerdeki Yakma F›r›nlar›n›n Dizayn›, Üretimi, Donan›m›, Yerlefltirilmesi ve Testleri ile

 Yakma F›r›nlar›n›n Tip Testlerinin Yap›lmas› ‹çin Kurallar 2005

• Kompresörlerin Dizayn, Yap›m ve Testleri ‹çin Kurallar 2005

• Mekanik ve Elektroteknik Ürünlerin Muayenesi ‹çin Kurallar 2005

• Pompalar›n Dizayn, Yap›m ve Testleri ‹çin Kurallar 2005

• Seri Üretilen Makinalar ‹çin Kurallar 2005

• Sevk Sisteminin Temellere Yerlefltirilmesi ‹çin Kurallar 2005

• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 2 Perde ve Güverte Geçifllerindeki

 S›zd›rmazl›k Sistemleri ‹çin Test Gereksinimleri 2005

• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 5 Seyir Donan›mlar› ve Sistemleri ‹çin Test Gereksinimleri 2005

• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar- 7 Mekanik Bileflenler ve Donan›mlar ‹çin Test Gereksinimleri 2005

• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 8 Bas›nçl› Kaplar ve Is› De¤ifltiriciler ‹çin Test Gereksinimleri 2005

• EU Council Directive 97/70/EC of 11 December 1997 Setting up a Harmonised Safety Regime

 for Fishing Vessels of 24 m. in Length and Over 2004

• Guidelines for the Testing of Exhaust Gas Turbochargers 2005

 • Guidelines for Design, Equipment and Testing of Gas Welding Installations on Seagoing Ships 2005

 • Guidelines for Design, Manufacture, Equipment, Installation and Testing of Incinerators on

Board Seagoing Ships and for the performance of the Type Test of Incinerators 2005

 • Guidelines for the Design, Construction and Testing of Compressors 2005

 • Guidelines for the Inspection of Mechanical and Electrotechnical Products 2005

 • Guidelines for the Design, Construction and Testing of Pumps 2005

 • Guidelines for Mass Produced Engines 2005

 • Guidelines for the Seating of Propulsion Plant 2005

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 2 -  Test Requirements for Sealing

 Systems of Bulkhead and Deck Penetrations 2005

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 5 - Test Requirements for

 Navigational Equipment and Systems 2005

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 7 - Test Requirements for

 Mechanical Components and Equipment 2005

 • Regulations for the Performance of the Type Tests Part 8 - Test Requirements for

 Pressure Vessels and Heat Exchangers 2005

 • Guidelines for Life-Saving Launching Appliances 2005

 • Guidelines for the Construction, Repair and Testing of Freight Containers 2005

 • Guidelines for the Use of Fuel Cell Systems on Board of Ships and Boats 2005

 • Guidelines for the Seating of Propulsion Plant 2005


